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Disclaimer

Conformément au règlement (CEE, Euratom) n° 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant l'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de l'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le règlement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifiés présents dans ce dossier ont été déclassifiés conformément à l'article 5 dudit
règlement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Übereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 über die Freigabe der historischen Archive der Europäischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europäischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geändert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Öffentlichkeit zugänglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Übereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.



COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN
COM(75)664 def.

Brussel , 15 december 1975

Voorstel voor een
VERORDENING VAN DE RAAD

inzake de toepassing van de besluiten Nos . 1 / 75 en 2 /75 van het gemengd Comité
EEG/Oostenrijk inzake de methoden van administratieve samenwerking

op douanegebied ■ ♦

Voorstel voor een
VERORDENING VAN DE RAAD

inzake de toepassing van de besluiten Nos . 1 / 75 en 2 /75 van het gemengd Comité
EEG/Finland inzake de methoden van administratieve samenwerking

op douanegebied

Voorstel voor een
VERORDENING VAN DE RAAD

inzake de toepassing van de besluiten Nos . 1 / 75 en 2 / 75 van het gemengd Comité
EEG/ Ierland inzake de methoden van administratieve samenwerking

op douanegebied

Voorstel voor een
VERORDENING VAN DE RAAD

inzake de toepassing van de besluiten Nos . 1 / 75 en 2 / 75 van het gemengd Comitéinzake a P * . ke de methoden van administratieve samenwerking
op douanegebied . / <

Voorstel voor een
VERORDENING VAN DE RAAD

• 7fllte de toepassing van de besluiten Nos . 1 / 75 en 2 / 75 van het gemengd Comitéinzake de toep 8 methoden van administratieve samenwerking .
op douanegebied

Voorstel voor een
VERORDENING VAN DE RAAD

A 0 vpci uiten Nos . 1 / 75 en 2 /75 van het gemengd Comitéinzake de toepassing inzake Ï-Ü3- va» Lunistratieve samenwerking
op douanegebied

Voorstel voor een
VERORDENING VAN DE RAAD

. • . _ n besluiten Nos . 1 / 75 en 2 / 75 van het gemengd- Comité
inzake de toepassing va ^ „echoden van administratieve samenwerking

op douanegebied

(door de Commissie bij de Raad ingediend)
COM (7 5) 664 def .



TOELICHTING

Met het oog op een grotere vereenvoudiging van de regels van
Protocol nr . 3 » gehecht aan elk van de met de EVA-landen gesloten
Overeenkomsten , heeft elk van de door deze Overeenkomsten ingestelde
Gemengde Comités twee besluiten goedgekeurd , het ene tot wijziging
van artikel 23 van Protocol nr . 3 » het andere tot wijziging van be­
paalde aspecten van de voorschriften inzake het opmaken en de afgifte
van de certificaten inzake goederenverkeer EUR.1 en de formulieren
EUR . 2 .

Het doel van bijgevoegde zeven voorstellen voor een verordening
is de toepassing van deze besluiten in de Gemeenschap mogelijk te maken .

Aan de Raad wordt voorgesteld deze verordeningen goed te keuren ,

zodanig dat ze in werking kunnen treden op 1 januari 1976 , datum waarop
Besluit nr . 1/75 tot wijziging van artikel 23 van Protocol nr. 3 noodzake­
lijkerwijs in werking moet treden .



Voorstel voor

Verordening ( EEG ) nr .
van de Raad van

betreffende de toepassing van Besluit nr . 1/75
van het Gemengd Comité EEG-Oostenri jk houdende wijziging van artikel 23

van Protocol nr . 3 betreffende de definitie van het begrip
"produkten van oorsprong" en de methoden van administratieve samenwerking ,

alsmede van Besluit nr . 2/75 van het Gemengd Comité EEG-Oostenri jk
houdende wijziging van Protocol nr . 3 betreffende de definitie

van het begrip "produkten van oorsprong" en de methoden van administratieve
samenwerking en van Besluit nr . 3/73 van het Gemengd Comité en houdende

intrekking van Besluit nr," 4/73 van het Gemengd Comité

DE RAAD VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN ,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Economische Gemeen­
schap , inzonderheid op artikel 113 »

Gezien het voorstel van de Commissie ,

Overwegende dat er op 22 juli 1972 een Overeenkomst tussen de Europese
Economische Gemeenschap en de Republiek Oostenrijk is ondertekend en op
1 januari 1973 in werking is getreden |

Overwegende dat op grond van artikel 28 van Protocol nr . 3 betreffende
de definitie van het begrip "produkten van oorsprong" en de methoden van
administratieve samenwerking , dat een integrerend deel uitmaakt van die
Overeenkomst , het Gemengd Comité op 2 december 1975 de Besluiten nr . 1/75
en nr . 2/75 heeft goedgekeurd ;

Overwegende dat deze Besluiten in de Gemeenschap dienen te worden toegepast ,



HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD t

Artikel 1

Voor de toepassing van de Overeenkomst tussen de Europese Econo»
mische Gemeenschap en de Republiek Oostenrijk , zijn de aan deze verordening
gehechte Besluiten nr . 1/75 en nr . 2/75 van het Gemengd Comité in de Gemeen­
schap van toepassing .

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 1 januari 1976 .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is recht­
streeks toepasselijk in elke Lid-Staat .

Gedaan te Brussel ,

Voor de Raad

De Voorzitter



OVEHEOTICOMST BEO-OOSTENRIJK

het gemengd comité
V

BESLUIT No . 1 / 75 VAN PET GEMENGD COMITÉ

van 2 december 1975
4

houdende wijziging van artikel 23 van Protocol No . 3
betreffende de definitie van het begrip

"produkten van oorsprong" en de methoden
van administratieve samenwerking

HET GEMENGD COMITÉ,, '

gelet op de op 22 juli 1972 te Brussel ondertekende overeenkomst
tussen de Europese Economische Gemeenschap en de Republiek Oostenrijk

gelet op Protocol No . 3 betreffende de definitie van het begrip
"produkten van oorsprong" en de methoden van administratieve samen­
werking , hierna te noemen Protocol No . 3 » inzonderheid op
artikel 28 ,



overwegen .iui, in het huidige artikel 23 » lid 1 , van Protocol No , 3 »
dat bij Besluit No , 4/74 van het Gemengd Comité van 2 december 1974
tot en met 31 december 1975 is opgeschort , is bepaald dat het verbod
van teruggave van douanerechten of vrijstelling van douanerechten in
welke vorm dan ook voor de produkten die niet van oorsprong zijn en
worden gebruikt bij de vervaardiging van produkten van oorsprong , van
kracht is vanaf de datum waarop het recht dat geldt voor produkten
van oorsprong van dezelfde soort als de verwerkte of bewerkte produkten ,
in de Gemeenschap of in Oostenrijk tot 40 # van het basisrecht is
verlaagd ;

overwegende dat door de verwijzing naar een bepaald niveau van tarief-
afbraak voor de vaststelling van de datum waarop deze bepalingen van
toepassing worden , praktische moeilijkheden kunnen ontstaan die met
name te wijten zijn aan verschillen tussen tariefregelingen die zowel
gelden voor eindprodukten als voor produkten van oorsprong van
dezelfde soort als de verwerkte of bewerkte produkten ;

overwegende dat het bijgevolg dienstig is voor alle betrokken produkten
één enkele datum van toepassing vast te stellen ; dat hiervoor de
datum van inwerkingtreding van het onderhavige besluit kan worden
gekozen :

• • •/• • •



overwegende bovendien dat in het huidige artikel 23 , lid 2 en lid 3 , is
bepaald dat voor de toepassing van de krachtens artikel 3 , lid 1 , van de
overeenkomst geldende tariefregeling in het handelsverkeer tussen de
vroegere EVA-landen uitsluitend de in artikel 25 , lid 1 , van
Protocol No . 3 bedoelde produkten voor teruggave van douanerechten of
voor vrijstelling van douanerechten in welke vorm dan ook in aanmerking
kunnen komen ;

overwegende dat deze bepalingen in feite tot gevolg hebben dat teruggave
van douanerechten of vrijstelling van douanerechten in welke vorm dan
ook verboden is voor produkten van oorsprong uit de Gemeenschap in haar
oorspronkelijke samenstelling of uit Ierland , die worden gebruikt bij
de vervaardiging van produkten die in aanmerking kunnen komen voor de
tariefregeling welke voortvloeit uit artikel 3 » lid 1 , van de overeen­
komst ; •

overwo/fcnde dat dit verbod gehandhaafd moet blijven zolang de uit
•\rttkel 3 , lid 1 , van de overeenkomst voortvloeiende tariefregeling
niet gelijk ia aan de tariefregeling welke voortvloeit uit lid 2 van
dit artikel j

overwegende evenwel dat voor de meeste van de betrokken produkten dit
verbod slechts tot en met 30 juni 1977 zal gelden J dat het , met het
cog op vereenvoudiging, dienstig is deze vervaldatum voor alle
'.•otrokken produkten vaat te stellen ,

T , ' • V rTT T\ *

Artikel 1

Artikel 23 van Protocol No . 3 wordt als volgt gelezen i

• •/ • •



"Artikel 23

Onverminderd artikel 1 van Protocol No » 2 kan voer produkten
van dezelfde soort als die waarop de overeenkomst van toepassing iB t
en die worden gebruikt bij de vervaardiging van produkten waarvoor
een certificaat inzake goederenverkeer EUR » 1 of een fornrOLier EUR , 2
wordt afgegeven of opgesteld , geen teruggave van douanerechten
plaatsvinden of vrijstelling van douanerechten in welke vorm dan
ook worden verleend , tenzij het produkten betreft die van oorsprong
rijn uit de Gerr.e en schap , uit Oostenrijk of uit een van de zes in
artikel 2 van het onderhavige Protocol bedoelde landen .

Onverminderd artikel 1 van Protocol No » 2 kan voor produkten
die van oorsrirong zijn uit de Gemeenschap in haar oorspronkelijke
samenstelling of uit Ierland en die worden gebruikt bij de ver­
vaardiging van overeenkomstig de in artikel 25 , lid 1 , gestelde
voorwaarden verkregen produkten , in het land waar deze vervaardi­
ging plaatsvindt , tot en met 30 juni 1977 geen teruggave van douane-
rechten plaatsvinden of vrijstelling van douanerechten in welke
vorm dan ook worden verleend »

Wanneer dp uitdrukking "douanerechten" in dit artikel en in
do volgende artikelen wordt gebruikt , worden daarmee tevens de
heffingen van gelijke werking als douanerechten bedoeld ."

• • •/ • •
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Artikel 2

Dit besluit treedt in werk:mg op 1 januari 1976 ,

Gedaan te Brussel , op 2 december 1975
Voor het Gemengd Comité
De Voorzitter

R. de KERGORLAY



OVEREENKOMST EEG- OOSTENRIJK

HET GSMMGD COMITE

BESLUIT No . 2 / 75 VAN HET GEMENGD COMITÉ
van 2 december 1975

tot wijziging van Protocol No.' 3 betreffende de definitie
van het begrip "produkten van oorsprong" en de methoden

van administratieve samenwerking , alsmede van
Besluit No . 3 / 73 van het Gemengd Comité
en tot intrekking van Besluit No . 4 / 73

van het Gemengd Comité

HET GEMENGD COMITÉ ,

gelet op de op 22 juli 1972 te Brussel ondertekende Overeenkomst
tussen de Europese Economische Gemeenschap en de Republiek Oostenrijk ,

gelet op Protocol No . 3 betreffende de definitie van het begrip
"produkten van oorsprong" en de methoden van administratieve
samenwerking , hierna te noemen Protocol No . 3 » inzonderheid op
artikel 28 ,



overwegende dat de in artikel 14 vaui Protocol No . 3 bepaalde maximum­
waarden dienen te worden verhoogd ;

overwegende dat het noodzakelijk is een rubriek van het certificaat
inzake goederenverkeer EUR . 1 en van het formulier EUR . 2 voor te be­
houden voor de vermelding van het land van oorsprong ; dat derhalve de
modellen van genoemd certificaat en van genoemd formulier moeten worden
gewijzigd ;

overwegende dat het tevens noodzakelijk is de procedure voor de "afgif­
te van dit . certificaat en het opmaken van dit formulier verder te ver­
eenvoudigen met name door de bii Besluit No . 4/73 van het Gemengd
Comité genomen maatregelen uit te breiden tot andere takken van vervoer ,
alsmede de in genoemd besluit bepaalde maximumwaarde te verhogen ,

BESLUIT :

Artikel 1

Artikel 14 , de leden 1 en 2 , van Protocol No . 3 wordt als volgt
gelezen :

M 1 . Goederen die zich in aan particulieren gerichte kleine
zendingen of in de persoonlijke bagage van reizigers bevinden ,
worden door de Gemeenschap en door Oostenrijk als onder de
bepalingen van de Overeenkomst vallende produkten van oor­
sprong^oegelat en , zonder dat een certificaat inzake goederen­
verkeer EUR . 1 of een formulier EUR . 2 moet worden overgelegd ,
voor zover het invoer betreft waaraan ieder handelskarakter

vreemd is en op voorwaarde dat bij de aangifte wordt verklaard
dat de betrokken goederen voldoen aan de voorwaarden voor de
toepassing van deze bepalingen en er geen twijfel bestaat
omtrent de juistheid van deze verklaring.



2 . Als invoer waaraan ieder handelskarakter vreemd is , wordt
beschouwd invoer die een incidenteel karakter draagt en die
uitsluitend betrekking heeft op goederen , besterad om door de
reiziger of de geadresseerde persoonlijk dan wel door zijn
gezin te worden gebruikt , mits noch de aard noch de hoeveelheid •
van de goederen op commerciële bedoelingen wijzen . Bovendien
mag de totale waarde van de betrokken goederen niet meer be­
dragen dan 100 rekeneenheden wat kleine zendingen betreft , en
300 rekeneenheden wat de inhoud van persoonlijke bagage van
reizigers betreft ."

Artikel 2

Het model van het certificaat inzake goederenverkeer EUR.1 , dat
in bijlage V van Protocol No . 3 is opgenomen , als gewijzigd bij
Besluit No . 10/73 van het Gemengd Comité , wordt vervangen door het in
bijlage I bij dit besluit opgenomen model .

Artikel 3
m

Aantekening 8 - ad artikel 10 - van bijlage I van Protocol No . 3
komt te vervallen .

Artikel 4

1 . Artikel 8 , lid 2 , van Besluit No , 3/73 van het Gemengd
Comité komt te vervallen .

• •/ • t •



2 , Artikel 19 » licL 2 , tweede alinea , van Besluit No . 3/73 van het
Gemengd Comité wordt als volgt gelezen :

"Voor de toepassing van het bepaalde in lid 1 zenden de
douaneautoriteiten van de Staat van invoer het certificaat

inzake goederenverkeer of het formulier EUR . 2 dan wel
een fotocopie van dit certificaat of dit formulier terug aan de
douaneautoriteiten van de Staat van uitvoer , en vermelden
eventueel de materi'éle of formele redenen die een onderzoek

rechtvaardigen . Zij voegen bij het formulier EUR . 2 , indien dit
is overgelegd , de factuur of een afschrift daarvan en ver­
strekken alle verkregen inlichtingen die doen vermoeden dat
de op dit certificaat of dit formulier vermelde gegevens ,
onjuist zijn."

Artikel 5

Artikel 21 van Besluit No . 3/73 van het Gemengd Comité wordt als
volgt gelezen :

"Artikel 21

De in de artikelen 13 » 14 en 20 bedoelde afkortingen en
vermeldingen worden in het vak "Opmerkingen" van het certificaat
aangebracht . "

•••/•••



Artikel 6

1 . Onverminderd artikel 8 , lid 1 , van Protocol No , 3 worden , voor
zover de waarde van elke zending niet meer dan 1.500 rekeneenheden
bedraagt , op produkten van oorsprong welke aan de vereisten van dit
Protocol voldoen en zich in kleine zendingen bevinden die uitsluitend
produkten van oorsprong bevatten , bij invoer in de Gemeenschap of in
Oostenrijk de bepalingen van de Overeenkomst toegepast op vertoon van
een formulier EUR,2 waarvan het model in bijlage II is opgenomen,

2 , Voor elke zending wordt een formulier EUR,2 opgemaakt .

Artikel 7

Het formulier EUR, 2 wordt door de exporteur of , onder verantwoorde­
lijkheid van deze , door zijn gemachtigde vertegenwoordiger ingevuld . Het
wordt opgemaakt op het formulier waarvan het model is opgenomen in bij­
lage II , Dit formulier wordt gedrukt in een of meer van de talen waarin
de Overeenkomst is gesteld . Het formulier wordt opgemaakt in één van deze
talen en overeenkomstig het nationale recht van het land van uitvoer ;
indien het met de hand wordt ingevuld, moet dit met inkt en in bloklettere
geschieden .

Het formaat van het formulier EUR. 2 is 210 x 148 mm , waarbij voor
de lengte een maximumtolerantie vaiï 5 mm minder en 8 mm meer is toege­
staan . Het te gebruiken papier is wit en houtvrij , zodanig gelijmd dat
het goed te beschrijven is en weegt ten minste 64 g/m2 .

• • •/



De Lid–Staten van de Gemeenschap en Oostenrijk kunnen het drukken
van de formulieren zelf uitvoeren, dan wel overlaten aan drukkerijen
die zij daartoe vergunning hebben verleend . In het laatste geval dient
op ieder formulier naar deze vergunning te worden verwezen . Elk formu­
lier is voorzien van een vermelding waarin de naam en het adres van de
drukker zijn aangeduid of van een teken dat diens identificatie moge­
lijk maakt » Het is voorts ter individualisering voorzien van een al
dan niet gedrukt serienummer .

Artikel 8

Om de juiste toepassing van dit besluit te verzekeren , verlenen
de Lid-Staten van de Gemeenschap en Oostenrijk elkaar , via hun respec­
tieve douaneadministraties , bijstand ten aanzien van de controle van
de echtheid en de juistheid van de op de formulieren EUR . 2 voorkomende
verklaringen van de exporteurs .

Artikel 9

Tegen een ieder die een formulier met onjuiste gegevens opmaakt
of laat opmaken , ten einde op goederen de preferentiële regeling te
doen toepassen , worden sancties getroffen .

Artikel 1 0

1 , De overeenkomstig de vroeger geldende modellen opgemaakte
certificaten inzake goederenverkeer kunnen , onder de véór de in­
werkingtreding van dit besluit bepaalde voorwaarden , nog worden
gebruikt tot de voorraden zijn uitgeput , doch uiterlijk tot en met
30 juni 1977 .



2 » De overeenkomstig het vroeger geldende model opgemaakte formu­
lieren EUR«2 kunnen onder de vóór de inwerkingtreding van dit be­
sluit bepaalde voorwaarden nog worden gebruikt voor postzendingen
(met inbegrip van poatcolli ) tot de voorraden zijn uitgeput , doch
uiterlijk tot en met 30 juni 1977 *

Zij kunnen voorts onder de in dit besluit bepaalde voorwaarden
nog worden gebruikt tot de voorraden zijn uitgeput , doch uiterlijk
tot en met 30 juni 1977 »

i

In dit geval wordt op deze formulieren in rubriek 7 de vermel­
ding aangebracht , die in rubriek 8 van het model in bijlage II is
voorzien .

Artikel 11

Besluit No . 4/73 van het Gemengd Comité wordt ingetrokken .

Artikel 12

Artikel 18 van besluit No . 3/73 van het Gemengd Comité wordt als
volgt gelezen :

"Artikel 18

Het formulier EUR . 2 moet door de exporteur of , onder diens
verantwoordelijkheid , door zijn gemachtigde vertegenwoordiger
worden ingevuld en ondertekend .

Indien de goederen die zich in de zending bevinden reeds in
het land van uitvoer zijn gecontroleerd ten aanzien van de defini­
tie van het begrip "produkten van oorsprong", kan de exporteur in
het vak "OPMERKINGEN" van het formulier EUR . 2 de verwijzingen naar
deze controle vermelden .".

• • */ • • ♦



Artikel 13

De exporteur die een formulier EUR . 2 heeft opgemaakt , is gehouden
op verzoek van de douaneautoriteiten van het land van uitvoer alle
bewijzen te verstrekken die verband houden met het gebruik van dit
formulier .

Artikel 14

Dit besluit treedt in werking op 1 februari , 1976 .

Gedaan te Brussel , op 2 december 1975

Voor het Gemengd Comité
De Voorzitter

R. de KERGORLAY



BIJLAGE I
CERTIFICAAT INZAKE GOEDERENVERKEER

1 . Exporteur (imiid, volledig adree, land)

3. G^SdrOtMAIufl (num, volledig adree, land) (facultatief)

EUR. 1 Nr. A oooooo
itekeningen op de hienl)4« imnni hit
formulier In te vullen

2. Certificaat gebruikt In het preferentiële handelsverkeer
tussen

(de betrokken landen, groepen van lenden of geb»eden vermeiden)

4. Land, groep van landen of ge­
bied waaruit de produkten ge­
acht worden van oorsprong te
zijn

# . Land, proep van landen
of gebied van bestemming

6. Gegevens In verband met het vervoer (facultatief) 7 . Opmerkingen

(4) Voor onver­
pakt* goe­
deren ie
vormeiden
het aantal
voorwerpen
ot 'o«lort'.

•. Volgnr.; merken, nummers, aantal en soort der colli f 1 1 ; omschrijving van de goederen 9 . Bruto­
gewicht (kg)
of andere
maatstaf
(1 , m3, enz.)

10 . Facturen
((acui­
tatiefl

I» Slechta in
te vullen
indien da
nationale
bepalingen
van hel
(and of ga*
bied van
uitvoer luHta
vere<aen.

11 . VISUM VAN DE DOUANE

Verklaring juist bevonden.
Uitvoerdocument (t)<:
formulier nr.
d. d.

9tempe!

Douanekantoor:

Land of gebied van afgifte:

(Handtaktnlng)

12. VERKLARING VAN DE EXPORTEUR

Ondergetekende verklaart dat de hierboven
omschreven goederen aan de voor het ver­
krijgen van dit certificaat gestelde voorwaar­
den voldoen.

Te . , de .

(Hendlehentng)

7–'
•••/•••
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13. VERZOEK OM CONTROLE, te zenden aan : 14 . UITSLAG VAN DE CONTROLE

Uit het ingestelde onderzoek is gebleken dat dit certificaat 0)

□ door het daarin vermelde douanekantoor is algegeven endat de daarin voorkomende gegevens fuist zijn.

□ niet voldoet aan de voorwaarden inzake echtheid enjuistheid (zie bijgaande opmerkingen).

Te . de : ;

Er wordt verzocht de echtheid en de juistheid van dit certi­
ficaat te controleren .

Tm rf*

Stomp*! 8tempe!

I (Handtekening) (Handtekening) I
( 1 ) O® toepaaaeliike vermelding aankruieen I

AANTEKENINGEN

1 . In hel certificaat mogen geen rederingen of overachrijvingen voorkomen . Eventuele wijzigingen dienen Ie worden aangebracht door doorhaling van de onfulete ver­
melding en, in voorkomend geval, door toevoeging van de juiete vermelding. Elke aldue aangebrachte wi|iigtng dient te worden goedgekeurd door degene die hel
certificaat heeft opgeateld en te worden gevieeerd door de douaneautoriteiten van het tand of gebied van afgifte .

2. Tueaen de In het certificaat vermelde artikelen mag geen tueaenruimte gelaten worden en deze artikelen dienen doorlopend genummerd te worden Onmiddellijk onder
het faatete artik»! horizontale lijn getrokken te worden. Onbeechreven gedeelten dienen te worden doorgehaald. elke latere loevn*Qing onmogelijk wordt

9. Oe goederen worden met hun gebruikelijke hendelebenaming aangeduid onder opgaaf van do bijzonderheden, nodig voor de vaetatellfng van hun identiteit.

( BIJLAGE I)

I

• * •/ • • •



AANVRAAG TOT AFGIFTE VAN EEN CERTIFICAAT INZAKE GOEDERENVERKEER
1 . Exporteur (niam, volMtg adre*. tend)

3. Geadresseorde ((Min, voHedig edrea. land) (facvrtatieO

EUR. 1 Nr. A oooooo
formulier In lt vullen

2. Aanvraag tot afgifte van een certificaat voor gebruik
In het preferentiële handelsverkeer tussen

(da betrofcfcen landen, groepen van landen of gebieden vermeldan)

4. Land, groep van landen of ge­
bied waaruil de produkten ge­
acht worden van oorsprong te
ztin

6 . Land , groep van landen
of gebied van bestemming

0. Gegeven» In verband met het vervoer iikuM 7 . Opmerkingen

| Voor onver-
pakla goe-
daran te
vermelden
het aantal
voorwerpen
et 'oealorl*.

0, Volgnr.; merken, nummers, aantal en soort der colli U ); omschrijving van de goederen 0 . Bruto­
gewicht (kg)
of andore •
maatstaf
( I , ms , enz.)

10 . Facturen
(facul­
tatief)

( BIJLAGE I ) • · ·/ · · ·
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VERKLARING VAN DE EXPORTEUR

Ondergetekende, exporteur van de op de voorzijde omschreven goederen,

VERKLAART dat deze goederen aan de voor het verkrijgen van het hierbijgevoegde certificaat gestelde voorwaarden voldoen ;

GEEFT de onderstaande toelichting inzake de omstandigheden waardoor deze goederen aan deze voorwaarden voldoen :

LEGT de volgende bewijsstukken OVER (1 );

VERPLICHT ZICH om op verzoek van de bevoegde autoriteiten alle verdere bewijsstukken over te leggen die deze voor de afgifte
van het hierbijgevoegd certificaat nodig achten, en toe te staan dat deze autoriteiten in voorkomend geval zijo boek­
houding aan een onderzoek onderwerpen en de omstandigheden nagaan waaronder de vervaardiging van boven­
bedoelde goederen heeft plaats gevonden ;

VERZOEKT voor deze goederen de afgifte van het hierbijgevoegde certificaat

Te - de

(Handtekening)

(I) Bij voorbeeld • invoerdocumenten, certificaten intake goederenverkeer, verklaringen van de fabrikant, enz., tor cake van de be- of verwerkte produkten of de In onge*
wijzigde atect wederuitgevoerde goederen.

(BIJLACE I )



BIJLAGE ÏI

F 0 R ti U L I E R EUR. 2 No . 3 FORMULIKR GKBftU IKT IN HET PREFERl-JJTI ELE
MJlflDlJLSVEJlKELK tuooen ( 1 ) ••>•••• en ••••«••

2 HXPORTEUR ( naam , volledig adres , land ) 3 VERKLAHING VAN DE EXPORTEUR

ONDERCETEXENDE , exporteur van de hier­
onder omuchreven goedoren , verklaart dat
deze goederen aan öe voor het opmaken vnn
dit formulier gestelde voor-.voarden voldor>n
en dat zij het karakter van prod'ikt<m van
oorsprong hebben verkregen onder de voor­
waarden die voor het in vak 1 vermelde
handelsverkeer gelden .ηI G üADRESSEER DE ( naam, volledig adreg , land )

!
i

5 |pLAATS EN DATUM '

6 i HANDTEKENING VAN DE EXPORTEUR

OPI.iERKINGlI ." ( 2 ) il LAND VAN OORSPRONG ( 3 ) 9 LAND VAN BEGTJW.ING
' ( 4 )

_l°jI BRUTO(iK.Vr"HT ( kg )

1 MERKEN , NUMMERS VAN DE ZENDING U' OMSCHRIJVING VAN DE
GOEDEREN

12 ADMINISTRATIE OF DIENST V Ml II KT
LAND VAI: UITVOER ( 4 ), DÏ;L,\::T I.;ET
DE CONTROLE A POSTERIORI V /J) DE
VERKLARIilG VAN DE EXPORTEUR

( 1 ) Aangeven landen , groepen van landen of betrokken gebieden .
( 2 ) Verwijzen naar de eventueel reeds door de bevoegde administratie of dienst Ingestelde controle .( 35 Onder " land van ooronron/;" wordt verstaan het land , de groep landen of het gebied waaruit de

produkten geacht worden vnn oorsprong te zijn .
( 4 ) Onder " land vun bestemming" wordt verstaan een land , een groep landen of een gebied .

yj VERZOEK Oti CONTROLE
Er wordt verzocht de op voorzijde van dit
formulier vermelde verklaring van de
exporteur te controleren (")

P. .

1 4 1 RESULTAAT VAN DE CONTROLE
Uit de ingestelde controle ie gebleken

□ dat de gegevens en vermeldingen ot> hetonderhavige formulier Juist zijn ( 1)1

□dat het onderhavige formulier niet vol­doet aan de voorwaarden inzake echtheid
en regelmatigheid ( zie bijgevoegde op­
merkingen ) (i )

10 ..

Stempel

( handtekening )

Stempel

( handtekening )
(1 ) Met een X aanduiden hetgeen van toepassing ia

(») De controle a posterlori van de formulieren EUR . 2 wordt bij wijze van steekproef verricht , of
telkens wanneer de douaneautoriteiten van het land van invoer gegronde twijfel koesteren over
de echtheid van het formulier en de juistheid van de Inlichtingen aangaande de werkelijke oor­
sprong vnn de betrokken goederen ,

AANWIJZINGEN VOOR HET OPWAKEN VAN HET FORMULIER EUR . 2
1 . Voor het opmaken van eon formulier EUR . 2 komen alleen in aanmerking de goederen die in het land

van uitvoer voldoen aan de voorwaarden welke zijn vastgesteld in de bepalingen die voor het in
vak 1 van het formulier vermelde handelsverkeer gelden . Deze bepalingen moeten zorgvuldig worden
bestudeerd alvorens het formulier in te vullen .

2 . De exporteur hecht het formulier aan het verzendformulier wanneer het een postcollo betreft of
sluit het formulier in het collo in wanneer het een briev^npostzending betreft . Bovendien brengt
hij op het groene etiket C 1 of op de douaneverklaring C 2/CP 3 de vermelding " EUR, 2 " aan ,
gevolgd door het serienummer van het formulier .

3 . Deze aanwijzingen ontslaan de exporteur niet van het vervullen van alle overige formaliteiten
volgena de douane- of postvoorschriften .

4 . Hot gebruik van dit formulier houdt voor de exporteur de verplichting ln aan de bevoegde autori­
teiten alle bewi jsstukken over te leggen die deze nodig achten en toe te staan dat deze autori­
teiten zijn boekhouding aan een onderzoek onderwerpen en de omstandigheden nagaan waaronder de
vervaardiging van de in vak 1 I omschreven goederen heeft plaatsgevonden.

■V



Voorstel voor

Verordening ( EEG ) nr .
" van de Raad van

betreffende de toepassing van Besluit nr . 1 /75

van het Gemengd Comité EEG-Finland houdende wijziging van artikel 23
van Protocol nr . 3 betreffende de definitie van het begrip

"produkten van oorsprong " en de methoden van administratieve samenwerking ,
alsmede van Besluit nr . 2/75 van het Gemengd Comité EEG-Finland

houdende wijziging van Protocol nr . 3 betreffende de definitie
van het begrip "produkten van oorsprong" en de methoden van administratieve

samenwerking en van Besluit nr . k/fh van het Gemengd Comité en houdende *
intrekking van Besluit nr . 5/7^ van Gemengd Comité

DE RAAD VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN ,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Economische .Gemeen­
»

schap , inzonderheid op nrtikcl 113 »

Gezien het voorstel vnn de Commissie ,

Overwegende dat er op 5 october 1973 een Overeenkomst tussen de Europese
Economische Gemeenschap en de Republiek Finland is ondertekend en op
1 januari 197*f in werking is getreden j

Overwegende dat op grond van artikel 28 van Protocol nr . 3 betreffende
de definitie van het bfgrip "produkten van oorsprong " en de methoden van
administratieve samenwerking , dat een integrerend deel uitmaakt van die
Overeenkomst , het Gemengd Comité op 2 december 1975 de Besluiten nr . 1/75
en nr . 2/75 heeft goedgekeurd 5

Overwegende dat deze Besluiten in de Gemeenschap dienen te worden toegepast ,

• • • / • • •

\
« H
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HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD s

Artikel 1

Voor de toepassing van de Overeenkomst tussen de Europese Econo­

mische Gemeenschap en Republiek Finland , zijn de aan deze verorde­
ning gehechte Besluiten nr . 1/75 en nr . 2/75 van het Gemengd Comité in
de Gemeenschap van toepassing .

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 1 januari 1976 .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is recht­
streeks toepasselijk in elke Lid-Staat .

Gedaan te Brussel ,

Voor de Raad

De Voorzitter-



0VEH33NIC0MST E0O-FINLAND

HM* GEMENGD COMITÉ
V

BESLUIT No . 1 /75 VAN PET GEMEMGD COMITÉ

van 2 december 1975

houdende wijziging van artikel 23 van Protocol No . 3
betreffende de definitie van het begrip

"produkten van oorsprong" en de methoden
van administratieve samenwerking

HET GEMENGD COMITÉ , •

gelet op de op 5 october 1973te Brussel ondertekende overeenkomst
tussen de Europese Economische Gemeenschap en de Republiek Finland ,

gelet op Protocol No . 3 betreffende de definitie van het begrip
" produkten van oorsprong" en de methoden van administratieve samen
werking , hierna te noemen Protocol No . 3 » inzonderheid op
artikel 28 ,



overwegen .ia * in het huidige artikel 23 » lid .1 , van Protocol No . 3 ,
dat bij Besluit No# 4/74 van het Gemengd Comité van 2 december 1974
tot en met 31 december 1975 is opgeschort , is bepaald dat het verbod
van teruggave van douanerechten of vrijstelling van douanerechten in
welke vorm dan ook voor de produkten die niet van oorsprong zijn en
worden gebruikt bij de vervaardiging van produkten van oorsprong, van
kracht is vanaf de datum waarop het recht dat geldt voor produkten
van oorsprong van dezelfde soort als de verwerkte of bewerkte produkten ,
in de Gemeenschap of in Finland tot 40 # van het basisrecht is
verlaagd ;

overwegende dat door de verwijzing naar een bepaald niveau van tarief-
afbraak voor de vaststelling van de datum waarop deze bepalingen van
toepassing worden , praktische moeilijkheden kunnen ontstaan die met
name te wijten zijn aan verschillen tussen tariefregelingen die zowel
gelden voor eindprodukten als voor produkten van oorsprong van
dezelfde soort als de verwerkte of bewerkte produkten ;

overwegende dat het bijgevolg dienstig is voor alle betrokken produkten
één enkele datum van toepassing vast te stellen ; dat hiervoor de
datum van inwerkingtreding van het onderhavige besluit kan worden
gekozen :
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overwegende bovendien dat in het huidige artikel 23 , lid 2 en lid 3 , is
bepaald dat voor de toepassing van de krachtens artikel 3 » lid 1 , van de
overeenkomst geldende tariefregeling in het handelsverkeer tussen de
vroegere EVA-landen uitsluitend de in artikel 25 , lid 1 , van
Protocol No . 3 bedoelde produkten voor teruggave van douanerechten of
voor vrijstelling van douanerechten in welke vorm dan ook in aanmerking
kunnen komen ; '

overwegende dat deze bepalingen in feite tot gevolg hebben dat teruggave
van douanerechten of vrijstelling van douanerechten in welke vorm dan
ook verboden is voor produkten vaji oorsprong uit de Gemeenschap in haar
oorspronkelijke samenstelling of uit Ierland , die worden gebruikt bij
de vervaardiging van produkten die in aanmerking kunnen komen voor de
tariefregeling welke voortvloeit uit artikel 3 , lid 1 , van de overeen­
komst ; •

overwegende dat dit verbod gehandhaafd moet blijven zolang de uit
/•.rtikel 3 , lid 1 , van de overeenkomst voortvloeiende tariefregeling
niet gelijk is aan de tariefregeling welke voortvloeit uit lid 2 van
dit artikel ;

overwegende evenwel dat voor de meeste van de betrokken produkten dit
verbod slechts tot en met 30 juni 1977 zal gelden ; dat het , met het
cog op vereenvoudiging, dienstig is deze vervaldatum voor alle
.•otrokken produkten vast te stellen ,

' • T * TT T1 ,
» *. •

Artikel 1

/ii t.„ /;el 23 van Protocol No . 3 wordt als volgt gelezen :

• • •/• • •



" Artikel 23

Onverminderd artikel 1 van Protocol No . 2 Van voer produkten
van dezelfde soort als die waarop de overeenkomst van toepassing is ,
en die worden gebruikt bij de vervaardiging van produkten waarvoor
een certificaat inzake goederenverkeer EUR . 1 of een forrr.Mlj . er EUR . 2
wordt afgegeven of opgesteld , geen teruggave van douanerechten
plaatsvinden of vrijstelling van douanerechten in welke vorm dan
ook worden verleend , tenzij het produkten betreft die van oorsprong
rijn uit de Gemeenschap , uit Finland of uit een van de zes in
artikel 2 van het onderhavige Protocol bedoelde landen »

Onverminderd artikel 1 van Protocol No . 2 kan voor produkten
die van oorsprong zijn uit de Gemeenschap in haar oorspronkelijke
samenstelling of uit Ierland en die worden gebruikt bij de ver­
vaardiging van overeenkomstig de in artikel 25 , lid 1 , gestelde
voorwaarden verkregen produkten , in het land v/aar deze vervaardi­
ging plaatsvindt , tot en met 30 juni 1977 geen teruggave van douane-
rechten plaatsvinden of vrijstelling van douanerechten in welke
vorm dan ook worden verleend .

Wanneer de uitdrukking "douanerechten" in dit artikel en in
de volgende artikelen wordt gebruikt , worden daarmee tevens de
hsffjjigen van gelijke werking als douanerechten bedoeld ."

• • •/ • • •



Artikel 2

Dit besluit treedt in werking op 1 januari 1976 .

Gedaan te Brussel , op 2 december 1975
Voor het Gemengd Comité
De Voorzitter

R. de KERGORLAY



0VEREBNK0M3T EIKJt-FINLAND

HET GSMHîOD COMITE

BESLUIT Mo . 2 /75 VAN HET GEMENGD COMITÉ

van 2 deoember 1975
tot wijziging van Protocol No . '3 betreffende de definitie
van het begrip " produkten van oorsprong" en de methoden

van administratieve samenwerking , alsmede van
Besluit No . k/7k van het Gemengd Comité .
en tot intrekking van Besluit No . 5/71* ;

van het Gemengd Comité

HET GEMENGD COMITÉ ,.

gelet op de op 5 october 1973 te Brussel ondertekende Overeenkomst
tussen de Europese Economische Gemeenschap en de Republiek Finland ,

gelet op Protocol No . 3 betreffende de definitie van het begrip
"produkten van oorsprong" en de methoden van administratieve
samenwerking , hierna te noemen Protocol No . 3 » inzonderheid op
artikel 28 ,



;

overwegende dat de in artikel 14 van Protocol No . 3 bepaalde maximum­
waarden dienen te worden verhoogd ;

overwegende dat het noodzakelijk is een rubriek van het certificaat
inzake goederenverkeer EUR . 1 en van het formulier EUR . 2 voor te be­
houden voor de vermelding van het land van oorsprong ; dat derhalve de
modellen van genoemd certificaat en van genoemd formulier moeten worden
gewijzigd ;

overwegende dat het tevens noodzakelijk is de procedure voor de afgif­
te van dit . certificaat en het opmaken van dit formulier verder te ver­
eenvoudigen met name door de bij Besluit No . 5/7^ van het Gemengd
Comité genomen maatregelen uit te breiden tot andere takken van vervoer ,
alsmede de in genoemd besluit bepaalde maximumwaarde te verhogen ,

BESLUIT :

Art ikel 1

Artikel 14 , de leden 1 en 2 , van Protocol No . 3 wordt als volgt
gelezen :

" 1 . Goederen die zich in aan particulieren gerichte kleine
zendingen of in de persoonlijke bagage van reizigers bevinden ,
worden door de Gemeenschap en door Finland als onder de
bepalingen van de Overeenkomst vallende produkten van oor­
sprong toegelaten , zonder dat een certificaat inzake goederen­
verkeer EUR . 1 of een formulier EUR . 2 moet worden overgelegd ,
voor zover het invoer betreft waaraan ieder handelskarakter

vreemd is en op voorwaarde dat bij de aangifte wordt verklaard
dat de betrokken goederen voldoen aan de voorwaarden voor de
toepassing van deze bepalingen en er geen twijfel bestaat
omtrent de juistheid van deze verklaring#



2 . Als invoer waaraan ieder handelskarakter vreemd is , wordt
beschouwd invoer die een incidenteel karakter draagt en die
uitsluitend betrekking heeft op goederen , besterad om door de
reiziger of de geadresseerde persoonlijk dan wel door zijn
gezin te worden gebruikt , mits noch de aard noch de hoeveelheid
van de goederen pp commerciële bedoelingen wijzen . Bovendien
mag de totale waarde van de betrokken goederen niet meer be­
dragen dan 100 rekeneenheden wat kleine zendingen betreft , en
300 rekeneenheden wat de inhoud' van persoonlijke bagage van
reizigers betreft ."

Artikel 2

Het model van het certificaat inzake goederenverkeer EUR.1 , dat
in bijlage V van Protocol No . 3 is opgenomen , als gewij zigd bij
Besluit No . 3/7k van het Gemengd Comité , wordt vervangen door het in
bijlage I bij dit besluit opgenomen model .

. *

Artikel 3

Aantekening 8 - ad artikel 10 - van bijlage I van Protocol No . 3
komt te vervallen .

Artikel 4

1 . Artikel 7 van Besluit No . V7ty van het Gemengd
Comité komt te vervallen .

• # •/• •



2 . Artikel 18 , lid 2 , tweede alinea , van Besluit No . k/7k van het
Gemengd Comité wordt als volgt gelezen :

"Voor de toepassing van het bepaalde in lid 1 zenden de
douaneautoriteiten van de Staat van invoer het certificaat

inzake goederenverkeer of het formulier EUR . 2 dan wel
een fotocopie van dit certificaat of dit formulier terug aan de
douaneautoriteiten van de Staat van uitvoer , en vermelden
eventueel de materiële of formele redenen die een onderzoek

rechtvaardigen . Zij voegen bij het formulier EUR . 2 , indien dit
is overgelegd , de factuur of een afschrift daarvan en ver­
strekken alle verkregen inlichtingen die doen vermoeden dat
de op dit certificaat of dit formulier vermelde gegevens ,
onjuist zijn."

Artikel 5

Artikel 20 van Besluit No . V7^ van het Gemengd Comité wordt als
volgt gelezen :

"Artikel 21

De in de artikelen 12 , 13 en 19 bedoelde afkortingen en
vermeldingen worden in het vak "Opmerkingen" van het certificaat
aangebracht . "

•••/•••



Artikel 6

1 , Onverminderd artikel 8 , lid 1 , van Protocol No , 3 worden , voor
zover de waarde van elke zending niet meer dan 1.500 rekeneenheden
bedraagt , op produkten van oorsprong welke aan de vereisten van dit
Protocol voldoen en zich in kleine zendingen bevinden die uitsluitend
produkten van oorsprong bevatten , bij invoer in de Gemeenschap of in
Finland de bepalingen van de Overeenkomst toegepast op vertoon van
een formulier EUR, 2 waarvan het model in bijlage II is opgenomen,

2 , Voor elke zending wordt een formulier EUR, 2 opgemaakt .

Artikel 7

Het formulier EUR, 2 wordt door de exporteur of , onder verantwoorde­
lijkheid van deze , door zijn gemachtigde vertegenwoordiger ingevuld . Het
wordt opgemaakt op het forr,tulier waarvan het model is opgenomen in bij­
lage II , Dit formulier wordt gedrukt in een of meer van de talen waarin

of in de Zweedse taal .
de Overeenkomst is gesteld / Het formulier wordt opgemaakt in een van deze
talen en overeenkomstig het nationale recht van het land van uitvoer }
indien het met/ de hand wordt ingevuld, moet dit met inkt en in blokletters
geschieden .

Het formaat van het formulier EUR, 2 is 210 x 148 mm , waarbij voor
de lengte een maxi mumtolerantie van 5 mm minder en 8 mm meer is toege­
staan , Het te gebruiken papier is wit en houtvrij , zodanig gelijmd dat
het goed te beschrijven is en weegt ten minste 64 g/m2.

• • •/ • • •



De Lid–Staten van de Gemeenschap en Finland . kunnen het drukken
van de formulieren zelf uitvoeren, dan wel overlaten aan drukkerijen
die zij daartoe vergunning hebben verleend . In het laatste geval dient
op ieder formulier naar deze vergunning te worden verwezen . Elk formu­
lier is voorzien van een vermelding waarin de naam en het adres van de
drukker zijn aangeduid of van een teken dat diens identificatie moge­
lijk maakt# Het is voorts ter individualisering voorzien van een al
dan niet gedrukt serienummer .

Artikel 8

Om de juiste toepassing van dit besluit te verzekeren , verlenen
de Lid-Staten van de Gemeenschap en Finland elkaar , via hun respec­
tieve douaneadministraties , bijstand ten aanzien van de controle van
de echtheid en de juistheid van de op de formulieren EUR, 2 voorkomende
verklaringen van de exporteurs .

Artikel 9
0

Tegen een ieder die een formulier met onjuiste gegevens opmaakt
of laat opmaken , ten einde op goederen de preferentiële regeling te
doen toepassen , worden sancties getroffen .

Artikel 10

1 . De overeenkomstig de vroeger geldende modellen opgemaakte
certificaten inzake goederenverkeer kunnen , onder de v66r de in­
werkingtreding van dit besluit bepaalde voorwaarden , nog worden
gebruikt tot de voorraden zijn uitgeput , doch uiterlijk tot en met
30 juni 1977 .



2 « De overeenkomstig het vroeger geldende model opgemaakte formu­
lieren EUR. 2 kunnen onder de vóór de inwerkingtreding van dit be­
sluit bepaalde voorwaarden nog worden gebruikt voor postzendingen
(met inbegrip van postcolli ) tot de voorraden zijn uitgeput , doch
uiterlijk tot en met 30 juni 1977 .

Zij kunnen voorts onder de in dit besluit bepaalde voorwaarden
nog worden gebruikt tot de voorraden zijn uitgeput , doch uiterlijk
tot en met 30 juni 1977 »

In dit geval wordt op deze formulieren in rubriek 7 de vérmel-
ding aangebracht , die in rubriek 8 van het model in bijlage II is
voorzien.

Artikel 11

Besluit No . 5/74 van het Gemengd Comité wordt ingetrokken .

Artikel 12

Artikel 17 van besluit No . k/7* van het Gemengd Comité wordt als
volgt gelezen !

"Artikel 18

Het formulier EUR . 2 moet door de exporteur of , onder diens
verantwoordelijkheid , door zijn gemachtigde vertegenwoordiger
worden ingevuld en ondertekend .

Indien de goederen die zich in de zending bevinden reeds in
het land van uitvoer zijn gecontroleerd ten aanzien van de defini­
tie van het begrip "produkten van oorsprong", kan de exporteur in
het vak "OPMERKINGEN" van het formulier EUR . 2 de verwijzingen naar
deze controle vermelden .".



Artikel 13

De exporteur die een formulier EUR . 2 heeft opgemaakt , is gehouden
op verzoek van de douaneautoriteiten van het land van uitvoer alle
bewijzen te verstrekken die verband houden met het gebruik van dit
formulier .

Artikel 14

Dit besluit treedt in werking op 1 februari . 1976 .

Gedaan te Brussel , 0p 2 december 1975

Voor het Gemengd Comité
De Voorzitter

R. de KERGORLAY
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BIJLAGE I
CERTIFICAAT INZAKE GOEDERENVERKEER

1 « ExpOfteur (num, volladig atfrM, tendi EUR. 1 Nr. A 000000
MidptHi da MRtekMiftgtn Of» d« kaauttda ihorain Iwl

formullar In te vullin
i .

2. Certificaat gebruikt In het preferentiële handelsverkeer
tussen

3* Geadresseerde (naam, voWadig *drM, land) (lacultatiaf)

_

j (da baUoVfcan landan, groapanvan landan ol gabtadan *tfmalden) I
4. Land , groep van landen of ge­

bied waaruit de produkten ge­
acht worden van oorsprong te
zijn

0. Land, Qroep van landen
of gebied van bestemming

•• Gegevens In varband mat nat vervoer ifacunatiaf) 7 . Opmerkingen

(4) Voor onver­
pakte goa*
deren la
vermelden
het aantal
voorwerpan
ol 'oaaiod*.

ê. Voignr.; merken, nummers, aantal en soort der colli 1 1 ); omschrijving van de goederen 9. Bruto­
gewicht (kg)
of andere
maatstaf
(I , mi, enz.)

10 . Facturen
(facul­
tatief)

II) Stechte in
ta vullen
Indien da
nationale
beptlmgan
»»n hal
land of ga*
bied van
«itvoar lulka
vareiean.

11 . VISUM VAN DE DOUANE

Verklaring juist bevonden.
Uitvoerdocument ( L)<:
formulier nr.

Douanekantoor;

Slampal

Land of gebied van afgifte:

■ Te... -–.M**™, de -,

(Handtokwilng)

12. VERKLARING VAN DE EXPORTEUR

Ondergetekende verklaart dat de hierboven
omschreven goederen aan de voor het ver­
krijgen van dit certificaat geatelde voorwaar­
den voldoen.

Te . , de .

(Handtefcaning)

a a a/a a •
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13. VERZOEK OM CONTROLE, te zenden aan : 14 . UITSLAG VAN DE CONTROLE

Uit hal ingestelde onderzoek Is gebleken dat dit certificaat (t )

□ door het daarin vermelde douanekantoor is afgegeven endat de daarin voorkomende gegevens juist zi|n.

□ niet voldoet aan de voorwaarden inzake echtheid enjuistheid (zie bijgaande opmerkingen).

Ta . ri*

Er wordt verzocht de echtheid en de juistheid van dit certi­
ficaat te controleren .

T* . d*

Stempel Stempel

I (Handtekening) (Handtekening) ( I
(1 ) De toepasselijke vermelding aankruieen. I

AANTEKENINGEN

1 . In het eertilicaat mogen geen raderingen of overschrijvingen voorkomen. Eventuele wijzigingen dienen te worden aangebracht door doorhaling van de onjuiete ver*
melding en, in voorkomend geval , door toevoeging van de juiste vermelding . Elke aldue eangebrachle wijziging dient te worden goedgekeurd door degene die het
certificaat heeft opgeateld en te worden gevteeerd door de douaneautoriteiten van het lend o' gebied van afgifte .

2. Tuaaen de in het certHieeal vermelde artikelen mag geen tussenruimte gelaten worden en dexe artikelen dienen doorlopend genummerd te worden. Onmiddellijk onder
het lealsle aflik*; «;<••■« «vn horizontale lijn getrokken te worden. Onbeechreven gedeelten dienon te worden doorgehaald. r<v*M elke latere toevn«gmg onmogelijk wordt

t. Oe goederen worden met hun gebruikelijke hendelabenaming aangeduid onder opgeef van de bijzonderheden, nodig voor de vaatatelling ven hun identiteit

( BIJLACE I) • ••/•••



AANVRAAG TOT AFGIFTE VAN EEN CERTIFICAAT INZAKE GOEDERENVERKEER

1 , Exporteur (num, volledig adro», tand)

3, GflldrMIMfde (num, vottedtg ttfru, lond) (tocuttatief)

η

EUR. 1 Nr. A 000000
formuli** In (• vvllan

2. Aanvraag tot afgifte van een certificaat voor gebruik
In het preferentiële handelsverkeer tussen

en

(de betrokken landen, groepen van lenden o* gebieden vermelden)

4. Land, groep van landen of ge­
bied waaruit de produkten ge­
acht worden van oorsprong te
zién

5. Land, groep v*n landen
of gebied van bestemming

6. Gegevens In verband met het vervoer (IkuHimh 7 . Opmerkingen

| Voof onver­
pakte poe­
deren Ie
vermelden
hel aantal
voorwerpen
of "oeetoft*.

$• Volanr.; merken, nummers, aantal en soort der colli 11)', omschrijving van de goederen 9 . Bruto­
gewicht (kg)
of andere •
maatstaf
(t , m3 , enz.)

10. Facturen
(facul­
tatief)

( BIJLAGB I ) s ••/• es



VERKLARING VAN DE EXPORTEUR

Ondergetekende, exporteur van de op de voorzijde omschreven goederen,

VERKLAART dat deze goederen aan de voor het verkrijgen van het hierbijgevoegde certificaat gestelde voorwaarden voldoen ;

GEEFT de onderstaande toelichting inzake de omstandigheden waardoor deze goederen aan deze voorwaarden voldoen :

LEGT de volgende bewijsstukken OVER (1 ):

VERPLICHT ZICH om op verzoek van de bevoegde autoriteiten alle verdere bewijastukken over te leggen die deze voor de afgifte
van het hierbijgevoegd certificaat nodig achten, en toe te staan dat deze autoriteiten in voorkomend geval zijn boek*
houding aan een onderzoek onderwerpen en de omstandigheden nagaan waaronder de vervaardiging van boven­
bedoelde goederen heeft plaats gevonden ;

VERZOEKT voor deze goederen de afgifte van het hierbijgevoegde certificaat

Te de

(Handtekening)

(0 Bij voorbeeld : invoerdocumenten, certificaten iniake goederenverkeer, verklaringen van de fabrikant eni., tar xafca van da ba- of verwerkte produkten of da fet onge-
wijxigde alaal wederuitgevoerde goederen.

( BIJLAGE I )



BIJLAGE II

FORfiULIER EUR. 2 No . Jj[ FORMULIER GEBRUIKT IN HET PRKFER ENTI ELE
1 HANDELSVERKEER tussen ( l ) ....... en .......

2 EXPORTEUR ( naam , volledig adres , land ) _iJ| VERKLARING VAN DE EXPORTEUR
ONDUiGHTTEXENIlE , exporteur van de hier­

onder omschreven goederen , verklaart dut
deze Koederen aan de voor het opmaken van
dit formulier gestelde voorwaarden voldoen
en dat zij het karakter van produkton van
oorsprong hebben verkregen onder de voor­
waarden die voor het ui vak 1 verbelde

\τ GEADRESSEERDE ( naam , volledig adres , land ) handelsverkeer gelden.

5JI PLAATS TH DATUM I

jJ HANDTEK3UIIJ0 VAN DE EXPORTEUR

7 OPUERKINGIi.' ( 2 ) 8 ! LAND VAN OORSPRONG ( 3 ) QJ LAND VAN BESTIM.1ING;J ( 4 )
10 I BRUTOGEW I"HT ( kg )

1 1 I ,ERKEN , NUW'IERS VAN DE ZENDING EN OMSCHRIJVING VAN DE
GOEDER E31!

12 ADKIMISTOATIE OF DTlJir-T VAJJ HET
LAND VAN UITVOER ( 4 ), BEUr.T ML.T
DE CONTROLE A PO:;TEHIOHI VAN DE
VERKLARING VAN DE KXXORTIIJR

( 1 ) Aangeven landen , groepen van landen of betrokken gebieden .
( 2 ) Verwijzen naar de eventueel reeds door de bevoegde administratie of dienst ingestelde controle .
( 3 ) Onder " land van oorsprong " wordt verstaan het land , de groep landen of hot gebied waaruit de

produkten geacht worden vnn oorsprong te zijn .
( 4 ) Onder " land van bestemming" wordt verstaan een land , een groep landen of een gebied .

13J VERZOEK 01.1 CONTROLE
Er wordt verzocht de op voorzijde van dit
formulier vermelde verklaring van de
exporteur te controleren (")

Q. .

1 4 1 RESULTAAT VAN DE CONTROLE
Uit de ingestelde controle ie gebleken

□dat de gegevens en vermeldingen op hetonderhavige formulier JuiBt zijn ( 1 )|

□dat het onderhavige formulier niet vol­doet aan de voorwaarden inzake echtheid
en regelmatigheid ( zie bijgevoegde op­
merkingen ) (i )

1 Q. .

Stempel

( handtekening )

Stempel

I ••••••••••••••»•
( handtekening )

(1 ) Met een X aanduiden hetgeen van toepassing ia
(») De controle a posteriori van de formulieren EUR . 2 wordt bij wijze van steekproef verricht , of

telkens wanneer de douaneautoriteiten van het land van invoer gegronde twijfel koesteren over
de echtheid van het formulier en de juistheid van de inlichtingen aangaande de werkelijke oor­
sprong van de betrokken goederen .

AANWIJZINGEN VOOR HET OPVAKEN VAN HET FORMULIER EIJR . 2
1 . Voor het opmaken v;in enn formulier EUR . 2 komen alleen in aanmerking de goederen die ln het land

van uitvoer voldoen aan de voorwaarden welke zijn vastgesteld in de bepalingen die voor het Ln
vak 1 van het formulier vermelde handelsverkeer gelden . Deze bepalingen moeten zorgvuldig worden
bestudeerd alvorens het formulier in te vullen ,

2 . De exporteur hecht het formulier aan het verzendformulier wanneer het een pontcollo betreft of
sluit het form-ilier in het collo in wanneer het een brievenpostzending betreft . Bovendien brengt
hij op het groene etiket C 1 of op de douanoverklaring C 2/CP 3 de vermelding " EUR . 2 " aan ,
gevolgd door het serienummer van het formulier .

3 . Deze aanwijzingen ontslaan de exporteur niet van het vervullen van alle overige formaliteiten
volgena da douane- of postvoorschriften .

4 . Het gebruik van dit formulier houdt voor de exporteur de verplichting ln aan de bevoegde autori­
teiten alle bewi jsstukken over te leggen die deze nodig achten en toe te staan dat deze autori­
teiten zijn boekhouding aan een onderzoek onderwerpen en de omstandigheden nagaan waaronder de
vervaardiging van de in vak 11 omschreven goederen heeft plaatsgevonden.



, Voorstel voor
Verordening ( EEG ) nr .

van de Raad van

betreffende de toepassing van Besluit nr . 1/75
van het Gemengd Comité EEG- IJsland houdende wijziging van artikel 23

van Protocol nr . 3 betreffende de definitie van het begrip

"produkten van oorsprong" en de methoden van administratieve samenwerking ,
alsmede van Besluit nr . 2/75 van het Gemengd Comité EEG-IJsland
houdende wijziging van Protocol nr . 3 betreffende de definitie

van het begrip ''produkten van oorsprong" en de methoden van administratieve
samenwerking en van Besluit nr . 3/73 van het Gemengd Comité en houdende *

intrekking van Besluit nr *" '+/73 van het Gemengd Comité

DE RAAD VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN ,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Economischre Gemeen­
schap , inzonderheid op artikel 113 »

Gezien het voorstel van de Commissie ,

Overwegende dat er op 22 juli 1972 een Overeenkomst tussen de Europese
Economische Gemeenschap en de Republiek IJsland is ondertekend en op
1 april 1973 in werking is getreden ;

*

Overwegende dat op grond van artikel 2o van Protocol nr . 3 betreffende

de definitie van het begrip "produkten van oorsprong" en de methoden van
administratieve samenwerking , dat een integrerend deel uitmaakt van die
Overeenkomst , het Gemengd Comité op 2 december 1975 de Besluiten nr . 1/75
en nr . 2/75 heeft goedgekeurd ;

Overwegende dat deze Besluiten in de Gemeenschap dienen te worden toegepast ,



HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD :

Artikel 1

Voor de toepassing van de Overeenkomst tussen de Europese Econo­

mische Gemeenschap en de Republiek IJsland , zijn de aan deze verorde­
ning gehechte Besluiten nr . 1 /75 en nr . 2/75 van het Gemengd Comité in
de Gemeenschap van toepassing .

Art'ikrl 2

Deze verordening treedt in werking op 1 januari 1976 .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is recht­
streeks toepasselijk in elke Lid-Staat . »

Gedaan te Brussel ,

Voor de Raad

De Voorzitter­



' OVÏBiŒKOMST EH3- IJSLAND

HET GEMENGD COMITÉ

BESLUIT No . 1/75 VAN PET GEMEtTGD COMITÉ

van 2 deoember 1975

houdende wijziging van artikel 23 van Protocol No . 3
betreffende de definitie van het begrip

"produkten van oorsprong" en de methoden
van administratieve samenwerking

HET GEMENGD COMITÉ ,

gelet op de op 22 juli 1972 te Brussel ondertekende overeenkomst
tussen de Europese Economische Gemeenschap en de Republiek IJsland ,

gelet op Protocol No . 3 betreffende de definitie van het begrip
" produkten van oorsprong" en de methoden van administratieve samen­
werking , hierna te noemen Protocol No . 3 , inzonderheid op
artikel 28 ,



overwegc-iK... .ia'o in hrt huidige artikel 23 » lid 1 » van Protocol No . 3 ,
dat bij Besluit No » 4/74 van het Gemengd Comité van 2 december 1974
tot en met 31 december 1975 is opgeschort , is bepaald dat het verbod
van teruggave van douanerechten of vrijstelling van douanerechten in
welke vorm dan ook voor de produkten die niet van oorsprong zijn en
worden gebruikt bij de vervaardiging van produkten van oorsprong, van
kracht is vanaf de datum waarop het recht dat geldt voor produkten
van oorsprong van dezelfde soort als de verwerkte of bewerkte produkten ,
in de Gemeenschap of in IJsland tot 40 # van het basisrecht is
verlaagd ;

overwegende dat door de verwijzing naar een bepaald niveau van tarief-
afbraak voor de vaststelling van de datum waarop deze bepalingen van
toepassing worden , praktische moeilijkheden kunnen ontstaan die met
name te wijten zijn aan verschillen tussen tariefregelingen die zowel
gelden voor eindprodukten als voor produkten van oorsprong van
dezelfde soort als de verwerkte of bewerkte produkten ;

overwegende dat het bijgevolg dienstig is voor alle betrokken produkten
één enkele datum van toepassing vast te stellen ; dat hiervoor de
datum van inwerkingtreding van het onderhavige besluit kan worden
gekozen :

• • •/• •
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overwegende bovendien dat in het huidige artikel 23 » lid 2 en lid 3 » is
bepaald dat voor de toepassing van de krachtens artikel 3 » lid 1 , van de
overeenkomst geldende tariefregeling in het handelsverkeer tussen de
vroegere EVA-landen uitsluitend de in artikel 25 » lid 1 , van
Protocol No . 3 bedoelde produkten voor teruggave van douanerechten of
voor vrijstelling van douanerechten in welke vorm dan ook in aanmerking
kunnen komen ;

overwegende dat deze bepalingen in feite tot gevolg hebben dat teruggave
van douanerechten of vrijstelling van douanerechten in welke vorm dan
ook verboden is voor produkten van oorsprong uit de Gemeenschap in haar
ocrupronkeli jke samenstelling of uit Ierland , die worden gebruikt bij
de vervaardiging van produkten die in aanmerking kunnen komen voor de
tariefregeling welke voortvloeit uit artikel 3 » lid 1 , van de overeen­
komst ;

overwegende dat dit verbod gehandhaafd moet blijven zolang de uit
artikel 3 » lid 1 , van de overeenkomst voortvloeiende tariefregeling
niet gelijk is aan de tariefregeling welke voortvloeit uit lid 2 van
uit artikel :

overwegende evenwel dat voor de meeste van de betrokken produkten dit
verbod slechts tot en met 30 juni 1977 zal gelden ; dat het , met het
oog op vereenvoudiging, dienstig is deze vervaldatum voor alle
'.•otrokkon produkten vast te stellen,

T , . * 'T T TT •

Artikel 1

Artikel 23 van Rrotocol No * 3 wordt als volgt gelezen :

• • •/ * • •



"Artikel 23

Onverminderd artikel 1 van Protocol No . 2 Van voor produkten
van dezelfde soort als die waarop de overeenkomst van toepassing is ,
pn die worden gebruikt bij de vervaardiging van produkten waarvoor
een certificaat inzake goederenverkeer EUR . 1 of een fornnlier EUR . 2
wordt afgegeven of opgesteld , geen teruggave van douanerechten
plaatsvinden of vrijstelling van douanerechten in welke vorm dan
ook worden verleend , tenzij het produkten betreft die van oorsprong
rijn uit de Gerr.o enschap , uit IJsland of uit een van de zes in
artikel 2 van het onderhavige Protocol bedoelde landen#

Onverminderd artikel 1 van Protocol No . 2 kan voor produkten
die van oorsprong zijn uit de Gemeenschap in haar oorspronkelijke
samenstelling of uit Ierland en die worden gebruikt bij de ver­
vaardiging van overeenkomstig de in artikel 25 , lid 1 , gestelde
voorwaarden verkregen produkten , in het land waar deze vervaardi­
ging plaatsvindt , tot en met 30 juni 1977 geen teruggave van douane-
rechten plaatsvinden of vrijstelling van douanerechten in welke
vorm dan ook worden verleend .

Wanneer de uitdrukking "douanerechten" in dit artikel en in
do volgende artikelen wordt gebruikt , worden daarmee tevens de
heffjn^en van gelijke werking als douanerechten bedoeld ."

• • •/ • • •



Artikel 2

Dit besluit treedt in werking op 1 januari 1976 .

Gedaan te Brussel , 0p 2 december 1975
Voor het Gemengd Comité
De Voorzitter

R. de KEROORLAY
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0VERE3ÏK0M3T EEG- IJSLAND

HE7P GEKHîGD COMITE

BESLUIT No . 2 /75 VAN HET GEMENGD COMITÉ
van 2 deoember 1975

tot wijziging van Protocol No.' 3 betreffende de definitie
van het begrip "produkten van oorsprong" en de methoden

van administratieve samenwerking , alsmede van
Besluit No . 3 / 73 van het Gemengd Comité
en tot intrekking van Besluit No . M / 73

van het Gemengd Comité

HET GEMENGD COMITÉ ,

gelet op de op 22 juli 1972 te Brussel ondertekende Overeenkomst
tussen de Europese Economische Gemeenschap en de "Republiek IJsland ,

gelet op Protocol No . 3 betreffende de definitie van het begrip
"produkten van oorsprong" en de methoden van administratieve
samenwerking , hierna te noemen Protocol No . 3 » inzonderheid op
artikel 28 ,



overwegende dat de in artikel 14 van Protocol No » 3 bepaalde maximum­
waarden dienen te worden verhoogd ;

overwegende dat het noodzakelijk is een rubriek van het certificaat
inzake goederenverkeer EUR , 1 en van het formulier EUR , 2 voor te be­
houden voor de vermelding van het land van oorsprong ; dat derhalve de
modellen van genoemd certificaat en van genoemd formulier moeten worden
gewijzigd ;

overwegende dat het tevens noodzakelijk is de procedure voor de afgif­
te van dit . certificaat en het opmaken van dit formulier verder te ver­
eenvoudigen met name door de bij Besluit No . 4/73 van het Gemengd
Comité genomen maatregelen uit te breiden tot andere takken van vervoer ,
alsmede de in genoemd besluit bepaalde maximumwaarde te verhogen,

BESLUIT ï

Artikel 1

Artikel 14 , de leden 1 en 2 , van Protocol No » 3 wordt als volgt
gelezen :

n 1 , Goederen die zich in aan particulieren gerichte kleine
zendingen of in de persoonlijke bagage van reizigers bevinden ,
worden door de Gemeenschap en door IJsland als onder de
bepalingen van de Overeenkomst vallende produkten van oor­
sprong toegelaten , zonder dat een certificaat inzake goederen­
verkeer EUR » 1 of een formulier EUR , 2 moet worden overgelegd ,
voor zover het invoer betreft waaraan ieder handelskarakter

vreemd is en op voorwaarde dat bij de aangifte wordt verklaard
dat de betrokken goederen voldoen aan de voorwaarden voor de
toepassing van deze bepalingen en er geen twijfel bestaat
omtrent de juistheid van deze verklaring »

• • •/• •



2 . Als invoer waaraan ieder handelskarakter vreemd is , wordt
beschouwd invoer die een incidenteel karakter draagt en die
uitsluitend betrekking heeft op goederen , bestemd om door de
reiziger of de geadresseerde persoonlijk dan wel door zijn
gezin te worden gebruikt , mits noch de aard noch de hoeveelheid
van de goederen op commerciële bedoelingen wijzen . Bovendien
mag de totale waarde van de betrokken goederen niet meer be­
dragen dan 100 rekeneenheden wat kleine zendingen betreft , en
300 rekeneenheden wat de inhoud van persoonlijke bagage van
reizigers betreft ." '

Artikel 2

Het model van het certificaat inzake goederenverkeer EUR.1 , dat
in bijlage V van Protocol No . 3 is opgenomen , als gewijzigd bij'
Besluit No . 10/73 van het Gemengd Comité , wordt vervangen door het in
bijlage I bij dit besluit opgenomen model .

Artikel 3

Aantekening 8 - ad artikel 10 - van bijlage I van Protocol No# 3
komt te vervallen .

Artikel 4

1 . Artikel 8 , lid 2 , van Besluit No . 3/73 van het Gemengd
Comité komt te vervallen .

• • •/• • •



2 . Artikel 19 » lid 2 , tweede alinea , van Besluit No . 3/73 van het
Gemengd Comité wordt als volgt gelezen :

"Voor de toepassing van het bepaalde in lid 1 zenden de
douaneautoriteiten van de Staat van invoer het certificaat'

inzake goederenverkeer of het formulier EUR . 2 dan wel
een fotocopie van dit certificaat of dit formulier terug aan de
douaneautoriteiten van de Staat van uitvoer , en vermelden
eventueel de materiële of formele redenen die een onderzoek

rechtvaardigen . Zij voegen bij het formulier EUR . 2 , indien dit
is overgelegd , de factuur of een afschrift daarvan en ver­
strekken alle verkregen inlichtingen die doen vermoeden dat
de op dit certificaat of dit formulier vermelde gegevens ,
onjuist zijn,"

Artikel 5

Artikel 21 van Besluit No . 3/73 van het Gemengd Comité wordt als
volgt gelezen :

"Artikel 21

De in de artikelen 13 » 14 en 20 bedoelde afkortingen en
vermeldingen worden in het vak "Opmerkingen" van het certificaat
aangebracht ."



Artikel 6

1 . Onverminderd artikel 8 , lid 1 f van Protocol No . 3 worden , voor
zover de waarde van elke zending niet meer dan 1.500 rekeneenheden
bedraagt , op produkten van oorsprong welke aan de vereisten van dit
Protocol voldoen en zich in kleine zendingen bevinden die uitsluitend
produkten van oorsprong bevatten , bij invoer in de Gemeenschap of in
IJsland de bepalingen van de Overeenkomst toegepast op vertoon van
een formulier EUR.2 waarvan het model in bijlage II is opgenomen.

2 , Voor elke zending wordt een formulier EUR.2 opgemaakt .

Artikel 7

Het formulier EUR. 2 wordt door de exporteur of , onder verantwoorde­
lijkheid van deze , door zijn gemachtigde vertegenwoordiger ingevuld . Het
wordt opgemaakt op het formulier waarvan het model is opgenomen in bij­
lage II . Dit formulier wordt gedrukt in een of meer van de talen waarin
de Overeenkomst is gesteld . Het formulier wordt opgemaakt in één van deze
talen en overeenkomstig het nationale recht van het land van uitvoer ;
indien het met de hand wordt ingevuld, moet dit met inkt en in blokletters
geschieden .

Het formaat van het formulier EUR. 2 is 210 x 148 mm , waarbij voor
de lengte een maximumtolerantie van 5 mm minder en 8 mm meer is toege­
staan . Het te gebruiken raPier is wit en houtvrij , zodanig gelijmd dat
het goed te beschrijven is en weegt ten minste 64 g/m2.

• ••/• • •



De Lid–Staten van de Gemeenschap en IJsland . kunnen het drukken
van de formulieren zelf uitvoeren, dan wel overlaten aan drukkerijen
die zij daartoe vergunning hebben verleend . In het laatste geval dient
op ieder formulier naar deze vergunning te worden verwezen . Elk formu­
lier is voorzien van een vermelding waarin de naam en het adres van de
drukker zijn aangeduid of van een teken dat diens identificatie moge­
lijk maakt . Het is voorts ter individualisering voorzien van een al
dan niet gedrukt serienummer .

Artikel 8

Cm de juiste toepassing van dit besluit te verzekeren , verlenen
de Lid-Staten van de Gemeenschap en IJsland elkaar , via hun respec­
tieve douaneadministraties , bijstand ten aanzien van de controle van
de echtheid en de juistheid van de op de formulieren EUR. 2 voorkomende
verklaringen van de exporteurs .

Artikel 9

Tegen een ieder die een formulier met onjuiste gegevens opmaakt
of laat opmaken , ten einde op goederen de preferentiële regeling te
doen toepassen , worden sancties getroffen .

Artikel 10

1 . De overeenkomstig de vroeger geldende modellen opgemaakte
certificaten inzake goederenverkeer kunnen , onder de vftór de in­
werkingtreding van dit besluit bepaalde voorwaarden , nog worden
gebruikt tot de voorraden zijn uitgeput , doch uiterlijk tot en met
30 juni 1977 .



2# De overeenkomstig het vroeger geldende model opgemaakte formu­
lieren EUR. 2 kunnen onder de vóór de inwerkingtreding van dit be­
sluit bepaalde voorwaarden nog worden gebruikt voor postzendingen
(met inbegrip van postcolli ) tot de voorraden zijn uitgeput , doch
uiterlijk tot en met 30 juni 1977 *

*

Zij kunnen voorts onder de m dit besluit bepaalde voorwaarden
nog worden gebruikt tot de voorraden zijn uitgeput , doch uiterlijk
tot en met 30 juni 1977 *

«

In. dit geval wordt op deze formulieren in rubriek 7 de vermel­
ding aangebracht , die in rubriek 8 van het model in bijlage II is
voorzien.

Artikel 11
*

Besluit No . 4/73 van het Gemengd Comité wordt ingetrokken .

Artikel 12

Artikel 18 van besluit No . 3/73 van het Gemengd Comité wordt als
volgt gelezen ï

"Artikel 18

Het formulier EUR . 2 moet door de exporteur of , onder diens
verantwoordelijkheid , door zijn gemachtigde vertegenwoordiger
worden ingevuld en ondertekend .

Indien de goederen die zich in de zending bevinden reeds in
het land van uitvoer zijn gecontroleerd ten aanzien van de defini­
tie van het begrip "produkten van oorsprong", kan de exporteur in
het vak "OPMERKINGEN" van het formulier EUR . 2 de verwijzingen naar
deze controle vermelden .".

• • •/ • • *



Artikel 13

De exporteur die een formulier EUR . 2 heeft opgemaakt , is gehouden
op verzoek van de douaneautoriteiten van het land van uitvoer alle
bewijzen te verstrekken die verband houden met het gebruik van dit
formulier »

Artikel 14

Dit besluit treedt in werking op 1 februari . 1976 .

Gedaan te Brussel , op 2 december 1975

Voor het Gemengd Comité
De Voorzitter

R. de KERGORLAY



BIJLACE I
CERTIFICAAT INZAKE GOEDERENVERKEER

1 . Exporteur (nun, voNedig adret, tend) EUR. 1 Nr. A 000000
RutfplHg <• aintahtmnQtn ep de k«»fil)d« ebrorene ImM

formuller In to vullen

2. Certificaat gebruikt In het preferentiële handelsverkeer
tussen

9« Geadresseerde (mm, »oiiodig adree, land) (tecvUeiief)

en

j (do betrolilion lenden, yotptn vin lenden of g»6*«d>n vermelden! I
4. Land, groep van landen of ge­

bied waaruit de produkten ge­
acht worden van oorsprong te
lijn

ft . Land, groep van landen
of gebied van bestemming

ft. Gegevens In verband mat het vervoermmi 7 . Opmerkingen

(4) Voor eftvtr*
pcklo goe­
deren te
vermelden
M aentel
voorwerpen
oI 'geelort*.

•• Volgnr.; merken, nummers, aantal en soort der colli 1 1 ); omschrijving vsn de goederen 9. Bruto*
gewicht (kg)
of andere
maatstaf
(1 , mi, ent.)

}

10 . Facturen
(facul­
tatief)

Slechts m
Ie vullen
indien de
nationale
bepalingen
ven het
land of ge*
bied van
uitvoer sulka
vereiaen.

11 . VISUM VAN DE DOUANE

Verklaring juist bevonden.
Uitvoerdocument ( t}<:
formulier
A d
Douanekantoor: ~

Land of gebied vsn afgifte: .

Te... . de­

(HandMwnlngi

12. VERKLARING VAN DE EXPORTEUR

Ondergetekende verklaart dat de hierboven
omschreven goederen aan de voor het ver­
krijgen van dit certificaat gestelde voorwaar­
den voldoen.

Te . . de .

(Handtefcenina)

•••/ •••



13. VERZOEK OM CONTROLE, te zenden aan : M. UITSLAG VAN DE CONTROLE

Uit het ingestelde onderzoek is gebleken dat dit certificaat (1 )

□ door het daarin vermelde douanekantoor is algegeven endat de daarin voorkomende gegevens juist zijn.

□ niet voldoet aan de voorwaarden inzake echtheid enjuistheid (zie bijgaande opmerkingen).

Te . d*

Er wordt verzocht de echtheid en de juistheid van dit certi­
ficaat te controleren .

Tu da

Stomp«! I
ι ι

Blempet

I (Handtekening) |I (Handtekening) I(Y ) De toepasselijke vermelding aankruisen. I

AANTEKENINGEN

1 . In het certificaat mogen geen raderingen of overschrijvingen voorkomen. Eventuele wijzigingen dienen te worden aangebracht door doorhaling van de onjuiste ver­
melding en, in voorkomend geval , door toevoeging ven de juiste vermelding. Elke aldua aangebrachte wi|zigmg dient te worden goedgekeurd door degene die het
certificaat heeft opgesteld en te worden geviseerd door de douaneautoriteiten van het land of gebied van afgifte .

2. Tuaaen de In het eertifieaat vermelde artikelen mag geen tuesenruimte gelalen worden en dete artikelen dienen doorlopend genummerd te worden. Onmiddellijk onder
het laatete artikel horizontale lijn getrokken te worden. Onbeechreven gedeelten dienen te worden doorgehaald, elke lalere toevoeging onmogelijk wordt

9. De goederen worden met hun gebruikelijke handelsbenaming aangeduid onder opgaaf van de bijzonderheden, nodig voor de vaststelling van hun identiteit

\

( BIJLAGE I)



AANVRAAG TOT AFGIFTE VAN EEN CERTIFICAAT INZAKE GOEDERENVERKEER

Voor onver­
pakte goe­
deren te
vermeiden
hef ««ntel
voorwerpen
ot 'geetori' .

1 , Exporteur (num, voHedtg edrea, land) EUR. 1 Nr. A 000000 l
aaadpleeg de aantekeningen op 4e keerzijde eIvoren* Hol

formulier In (• vullen

2. Aanvraag tot afgifte van aen certificaat voor gebruik
In het preferentiële handelsverkeer tussen

9» Geadresseerde (naam, volledig *dree, land) (laowMatief)

en

(de betrokken landen, groepen van lenden ot oet»«eden vermelden)

4. Land, groep van landen of ge­
bied waaruit de produkten ge­
acht worden van oorsprong te
zijn

0. Land , proep van landen
of gebied van bestemming

6. Gegevens In verband met het vervoer (facultatief) 7 . Opmerkingen

t. Voignr.; marken, nummers, aantal en soort der colli Uk omschrijving vsn de goederen

i

0. Bruto­
gewicht (kg)
ol andere
maatstaf
(1 , m>, enz.)

10 . Facturen
(facul­
tatief)

( BIJUCB I ) • ••/•••



VERKLARING VAN DE EXPORTEUR

Ondergetekende, exporteur van de op de voorzijde omschreven goederen,

VERKLAART dat deze goederen aan de voor het verkrijgen van het hierbijgevoegde certificaat geatelde voorwaarden voldoen;

GEEFT de onderataande toelichting inzake de omatandigheden waardoor deze goederen aan deze voorwaarden voldoen :

LEGT de volgende bewijaetukken OVER 0):

VERPLICHT ZICH om op verzoek van de bevoegde autoriteiten alle verdere bewijaetukken over te leggen die deze voor de afgifte
van het hierbijgevoegd certificaat nodig achten, en toe te ataan dat deze autoriteiten in voorkomend geval zijn boek*
houding aan een onderzoek onderwerpen en de omatandigheden nagaan waaronder de vervaardiging van boven »
bedoelde goederen heeft plaata gevonden ;

VERZOEKT voor deze goederen de afgifte van het hierbijgevoegde certificaat.

Te , de

(Handukwlng)

0) 8ij voorbeeld : Invoerdoeumenten, certificaten inzake gof^rMvariiNr, verklaringen van de fabrikant, enz., tor ulii van de be- et verwerkte produkten of d# In onpf
wijzigde staat wed* ruitgevoerde goederen.

( BIJLAGE I)



BIJLAGE II

r OS K m I DR E U R. , 2 Ko .

EXPORTEUR ( naam . volledig adres , land )

4 I GEADRESSEIHDE ( naam, volledi .<* ådres , land )

FORMULIER GEI1RUIKT IN HET FREFERENTIELE
HAN DELSVERKEER tussen ( 1 ) en ...

3 VEäKlARIHG VAN DE EXPORTEUR

OrrDERGi-TEKENDE , exporteur van de hier­
onder omuchreven goederen , verklaart dat
deze «roederen aan de voor het opmaken vnn
dit formulier gestelde voorwaarden voldoen
en dat zij het karakter vnn produkten vnn
oorsyirong hebben verkregen onder de voor-
waarde-ia die voor het in vaJt 1 vermelde
handelsverkeer gelden .

5 PLAATS EU DATUM

6 HANDTSiCEN IIIS VAN DE EXPORTEUR

7 opuerkingiî; ( 2 ) 0 LAND VAN OORSPRONG ( 3 N 9 land van bestim.iinq^ (O
10 BRUTOGEWICHT ( kg )

11 IERKHN , NUMMERS VAN DE ZÏNDING EU OMSCHRIJVING VAN DE
1 GOEDEREN

12 ADMINISTRATIE OF DIENST VAN HET
LAND VAJ.' UITVOER ( 4 ), BELAST KET
DE CONTROLE A POSTER IORI VAN DE
VERKLARING VAN DE EXPORTEUR

( 1 ) Aangeven landen , groepen van landen of betrokken gebieden .
( 2 ) Verwijzen naar de eventueel reeds door de bevoegde administratie of dienst Ingestelde controle .
( 3 ) Onder " land van oorsprong " wordt verstaan het land , de groep landen of het gebied waaruit da

produkten geacht worden van oorsprong te zijn .
( 4 ) Onder " land van bestemming" wordt verstaan, een land , een groep landen of een gebied .

U | VEHZOEK OH CONTROLE
Er wordt verzocht de op voorzijde van dit
formulier vermelde verklaring van de
exporteur te controleren (*)

iq ..

14J RESULTAAT VAN DE CONTROLE
Uit de ingestelde controle is gebleken

□dat de gegevens en vermeldingen op hetonderhavige formulier Juist zijn ( 1 )>

□dat het onderhavige formulier niet vol­doet aan de voorwaarden inzake echtheid
en regelmatigheid ( zie bijgevoegde op­
merkingen ) (1 )

1P -.

Stempel

( handtekening )

Stempel

( handtekening )
(1 ) Wet een X aanduiden hetgeen van toepassing ia

(») De controle a posteriori vnn de formulieren EUR . 2 wordt bij wijze van steekproef verricht , of
telkens wanneer de douaneautoriteiten van het land van invoer gegronde twijfel koesteren over
de echtheid van het fornulier en de juistheid van de inlichtingen aangaande de werkelijke oor­
sprong van de betrokken goederen .

AANWIJZINGEN VOOR RET OPVATEN VAN HET FORMULIER EUR . 2
1 . Voor het opmaken van een formulier EUR . 2 komen alleen in aanmerking de goederen die in het land

van uitvoer voldoen aan de voorwaarden welke zijn vastgesteld in de bepalingen die voor het in
vak 1 van het formulier vermelde handelsverkeer gelden . Deze bepalingen moeten zorgvuldig worden
bestudeerd alvorens het formulier in te vullen.

2 . De exporteur hecht het formulier aan het verr, endformulier wanneer het een postcollo betreft of
sluit het formulier in het collo in wanneer het een brievenpostzending betreft . Bovendien brengt
hij op het groene etiket C 1 of op de douaneverklaring C 2/CP 3 de vermelding " EUR, 2 " aan ,
gevolgd door het serienummer van het formulier .

3 » Deze aanwijzingen ontslaan de exporteur niet van het vervullen van alle overige formaliteiten
volgens de douane- of postvoorschriften .

4 . Het gebruik van dit formulier houdt voor de exporteur da verplichting in aan de bevoegde autori­
teiten alle bewijsstukken over to leggen die deze nodig achten en tos te staan dat deze autori­
teiten zijn boekhouding aan een onderzoek onderwerpen en de omstandigheden nagaan waaronder de
vervaardiging van de in vak 11 omschreven goederen heeft plaategevonden.



Voorstel voor

Verordening ( EEG ) nr .
van de Raad van

betreffende de toepassing van Besluit nr . 1/75
van het Gemengd Comité EEG-Noorwegen houdende wijziging van artikel 23

van Protocol nr . 3 betreffende de definitie van het begrip

produkten van oorsprong" en de methoden van administratieve samenwerking ,
alsmede van Besluit nr . 2/75 van het Gemengd Comité EEG-Noorwegen

houdende wijziging van Protocol nr . 3 betreffende de definitie
van het begrip ''produkten van oorsprong" en de methoden van administratieve

samenwerking en van Besluit nr . 3/73 van het Gemengd Comité en houdende %
intrekking van Besluit nr.,'^/73 van het Gemengd öomité

DE RAAD VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN ,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Economische Gemeen­
schap , inzonderheid op artikel 113 ,

Gezien het voorstel van de Commissie ,

Overwegende dat er op mei 1973 een Overeenkomst tussen de Europese
Economische Gemeenschap en het Koninkrijk Noorwegen is ondertekend en op
1 juli 1973 in werking is getreden ;

4

Overwegende dat op grond van artikel 28 van Protocol nr . 3 betreffende
de definitie van het begrip "produkten van oorsprong" en de methoden van

administratieve samenwerking , dat een integrerend deel uitmaakt van die
Overeenkomst , het Gemengd Comité op 1 december 1975 de Besluiten nr . 1/75
en nr . 2/75 heeft goedgekeurd ;

Overwegende dat deze Besluiten in de Gemeenschap dienen te worden toegepast ,



•» 2 m

KEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD :

Artikel 1

Voor de toepassing van de Overeenkomst tussen de Europese Econo­

mische Gemeenschap en het Koninkrijk Noorwegen , zijn de aan deze verorde­
ning gehechte Besluiten nr . 1/75 en nr . 2/75 van het Gemengd Comité in de
Gemeenschap van toepassing .

Artikel ?

Deze verordening treedt in werking op 1 januari 1976 .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is recht­
streeks toepasselijk in elke Lid-Stant .

Gedaan te Brussel ,

Voor de Raad

De Voorzitter­



' 0VJ8HMC0MBT EBfl-NOOfiWEQEN

HET GEMENGD COMITÉ

BESLUIT No . 1/75 VAN PET GEMETOD COMITÉ

van 1 december 1975

houdende wijziging van artikel 23 van Protocol No . 3
betreffende de definitie van het begrip

"produkten van oorsprong" en de methoden
van administratieve samenwerking

HET GEMENGD COMITÉ ,

gelet op de op 14 mei 1973 te Brussel ondertekende overeenkomst
tussen de Europese Economische Gemeenschap en het Koninkrijk Noorwegen ,

gelet op Protocol No . 3 betreffende de definitie van het begrip
" produkten van oorsprong" en de methoden van administratieve samen­
werking , hierna te noemen Protocol No . 3 » inzonderheid op
artikel 28 ,

• · · / · · ·



overwegUK,-.* .iu'u in hrt huidige artikel 23 » lid. 1 , van Protocol No . 3 ,
j

dat bij Besluit No , 4/74 van het Gemengd Comité van 2 december 1974
tot en met 31 december 1975 is opgeschort , is bepaald dat het verbod
van teruggave van douanerechten of vrijstelling van douanerechten in
welke vorm dan ook voor de produkten die niet van oorsprong zijn en
worden gebruikt bij de vervaardiging van produkten van oorsprong, van
kracht is vanaf de datum waarop het recht dat geldt voor produkten
van oorsprong van dezelfde soort als de verwerkte of bewerkte produkten ,
in de Gemeenschap of in Noorwegen tot 40 $ van het basisrecht is
verlaagd ;

overwegende dat door de verwijzing naar een bepaald niveau van tarief-
afbraak voor de vaststelling van de dattim waarop deze bepalingen van
toepassing worden , praktische moeilijkheden kunnen ontstaan die met
name te wijten zijn aan verschillen tussen tariefregelingen die zowel
gelden voor eindprodukten als voor produkten van oorsprong van
dezelfde soort als de verwerkte of bewerkte produkten ;

overwegende dat het bijgevolg dienstig is voor alle betrokken produkten
één enkele datum van toepassing vast te stellen ; dat hiervoor de
datum van inwerkingtreding van het onderhavige besluit kan worden
gekozen :

• • •/• • •



overwegende bovendien dat in het huidige artikel 23 , lid 2 en lid 3 , is
bepaald dat voor de toepassing van de krachtens artikel 3 » lid 1 , van de
overeenkomst geldende tariefregeling in het handelsverkeer tussen de
vroegere EVA-landen uitsluitend de in artikel 25 , lid 1 , van
Protocol No . 3 bedoelde produkten voor teruggave van douanerechten of
voor vrijstelling van douanerechten in wëlke vorm dan ook in aanmerking
kunnen komen ;

overwegende dat deze bepalingen in feite tot gevolg hebben dat teruggave
van douanerechten of vrijstelling van douanerechten in welke vorm dan
ook verboden is voor produkten van oorsprong uit de Gemeenschap in haar
oorspronkelijke samenstelling of uit Ierland , die worden gebruikt bij
de vervaardiging van produkten die in aanmerking kunnen komen voor de
tariefregeling welke voortvloeit uit artikel 3 » lid 1 , van de overeen­
komst ; •

overwegende dat dit verbod gehandhaafd moet blijven zolang de uit
.irtikel 3 , lid 1 , van de overeenkomst voortvloeiende tariefregeling
niet gelijk is aan de tariefregeling welke voortvloeit uit lid 2 van
dit artikel j

overwegende evenwel dat voor de meeste van de betrokken produkten dit
verbod slechts tot en met 30 juni 1977 zal gelden ; dat het , met het
oog op vereenvoudiging, dienstig is deze vervaldatum voor alle
.•otrokken produkten vast te stellen,

X* . • • r : TT TI *
.. / ^ •

Artikel 1

Artikel 23 van Protocol No . 3 wordt als volgt gelezen :



"Artikel 23

Onverminderd artikel 1 van Protocol No . 2 Van voer produkten
van dezelfde soort als die waarop de overeenkomst van toepassing is ,
en die worden gebruikt bij de vervaardiging van produkten waarvoor
een certificaat inzake goederenverkeer EUR » 1 of een fornnlier EUR . 2
wordt afgegeven of opgesteld , geen teruggave van douanerechten
plaatsvinden of vrijstelling van douanerechten in welke vorm dan
ook worden verleend , tenzij het produkten betreft die van oorsprong
rijn uit de Gemeenschap , uit Noorwegen of uit een van de zes in
artikel 2 van het onderhavige Protocol bedoelde landen#

Onverminderd artikel 1 van Protocol No » 2 kan voor produkten
die van oorsprong zijn uit de Gemeenschap in haar oorspronkelijke
samenstelling of uit Ierland en die worden gebruikt bij de ver­
vaardiging van overeenkomstig de in artikel 25 , lid 1 , gestelde
voorwaarden verkregen produkten , in het land waar deze vervaardi­
ging plaatsvindt , tot en met 30 juni 1977 geen teruggave van douane-
rechten plaatsvinden of vrijstelling van douanerechten in welke
vorm dan ook worden verleend »

V/ann^er de uitdrukking "douanerechten" in dit artikel en in
do volgende artikelen wordt gebruikt , worden daarmee tevens de

«

heffingen van gelijke werking als douanerechten bedoeld »"

• •/ • • •
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Artikel 2

Dit besluit treedt in werking op 1 januari 1976#

Gedaan te Brussel , op 1 december 1975
Voor het Gemengd Comité
De Voorzitter

R. de KERGORLAY



OVEREENKOMST EEG–NOORWEGEN

HE7T GEMHÏOD COMITE

BESLUIT No . 2 / 75 VAN HET GEMENGD COMITÉ

van 1 december 1975
tot wijziging van Protocol No ." 3 betreffende de definitie
van het begrip "produkten van oorsprong" en de methoden

van administratieve samenwerking , alsmede van
Besluit No . 3 / 73 van het Gemengd Comité
en tot intrekking van Besluit No . ^/ 73

van het Gemengd Comité

HET GEMENGD COMITÉ ,

gelet op de op ik mei 1973 te Brussel ondertekende Overeenkomst
tussen de Europese Economische Gemeenschap en het' Koninkrijk Noorwegen ,

gelet op Protocol No . 3 betreffende de definitie van het begrip
"produkten van oorsprong" en de methoden van administratieve

1 samenwerking , hierna te noemen Protocol No . 3 » inzonderheid op
artikel 28 ,



overwegende dat de in artikel 14 van Protocol No . 3 bepaalde maximum­
waarden dienen te worden verhoogd ;

overwegende dat het noodzakelijk is een rubriek van het certificaat
inzake goederenverkeer EUR , 1 en van het formulier EUR . 2 voor te be­
houden voor de vermelding van het land van oorsprong ; dat derhalve de
modellen van genoemd certificaat en van genoemd formulier moeten worden
gewijzigd ;

overwegende dat het tevens noodzakelijk is de procedure voor de afgif­
te van dit . certificaat en het opmaken van dit formulier verder te ver­
eenvoudigen met name door de bij Besluit No . 4/73 van het Gemengd
Comité genomen maatregelen uit te breiden tot andere takken van vervoer
alsmede de in genoemd besluit bepaalde maximumwaarde te verhogen ,

BESLUIT :

Artikel 1

Artikel 14 » de leden 1 en 2 , van Protocol No » 3 wordt als volgt
gelezen :

w 1 » Goederen die zich in aan particulieren gerichte kleine
zendingen of in de persoonlijke bagage van reizigers bevinden ,
worden door de Gemeenschap en door Noorwegen als onder de

. bepalingen van de Overeenkomst vallende produkten van oor­
sprong toegelaten , zonder dat een certificaat inzake goederen­
verkeer EUR . 1 of een formulier EUR . 2 moet worden overgelegd ,
voor zover het invoer betreft waaraan ieder handelskarakter

vreemd is en op voorwaarde dat bij de aangifte wordt verklaard
dat de betrokken goederen voldoen aan de voorwaarden voor de
toepassing van deze bepalingen en er geen twijfel bestaat
omtrent de juistheid van deze verklaring»

• • •/•••
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2 . Als invoer waaraan ieder handelskarakter vreemd is , wordt
beschouwd invoer die een incidenteel karakter draagt en die
uitsluitend betrekking heeft op goederen , besterad om door de
reiziger of de geadresseerde persoonlijk dan wel door zijn
gezin te worden gebruikt , mits noch de aard noch de hoeveelheid
van de goederen pp commerciële bedoelingen wijzen . Bovendien
mag de totale waarde van de betrokken goederen niet meer be­
dragen dan 100 rekeneenheden wat kleine zendingen betreft , en
300 rekeneenheden wat de inhoud van persoonlijke bagage van
reinigers betreft ."

Artikel 2

Het model van het certificaat inzake goederenverkeer EUR.1 , dat
in bijlage V van Protocol No . 3 is opgenomen , als gewijzigd bij
Besluit No . 10/73 van het Gemengd Comité , wordt vervangen door het in
bijlage I bij dit besluit opgenomen model .

Artikel 3

Aantekening 8 - ad artikel 10 - van bijlage I van Protocol No . 3
komt te vervallen .

Artikel 4

1 . Artikel 8 , lid 2 , van Besluit No . 3/73 van het Gemen&d
Comité komt te vervallen .



- 4 -

2 » Artikel 19 » lid 2 , tweede alinea , van Besluit No . 3/73 van het
Gemengd Comité wordt als volgt gelezen :

"Voor de toepassing van het bepaalde in lid 1 zenden de
douaneautoriteiten van de Staat van invoer het certificaat

inzake goederenverkeer of het formulier EUR . 2 dan wel
een fotocopie van dit certificaat of dit formulier terug aan de
douaneautoriteiten van de Staat van uitvoer , en vermelden
eventueel de materiele of formele redenen die een onderzoek

rechtvaardigen . Zij voegen bij het formulier EUR . 2 , indien dit
is overgelegd , de factuur of een afschrift daarvan en ver­
strekken alle verkregen inlichtingen die doen vermoeden dat
de op dit certificaat of dit formulier vermelde gegevens ,
onjuist zijn."

Artikel 5

Artikel 21 van Besluit No . 3/73 van het Gemengd Comité wordt als
volgt gelezen :

"Artikel 21

De in de artikelen 13 » 14 en 20 bedoelde afkortingen en
vermeldingen worden in het vak "Opmerkingen" van het certificaat
aangebracht ."



Artikel 6

1 . Onverminderd artikel 8 , lid 1 , van Protocol No . 3 worden , voor
zover de waarde van elke zending niet meer dan 1.500 rekeneenheden
bedraagt , op produkten van oorsprong welke aan de vereisten van dit .
Protocol voldoen en zich in kleine zendingen bevinden die uitsluitend
produkten van oorsprong bevatten , bij invoer in de Gemeenschap of in
Noorwegen de bepalingen van de Overeenkomst toegepast op vertoon van
een formulier EUR.2 waarvan het model in bijlage II is opgenomen,

2 . Voor elke zending wordt een formulier EUR.2 opgemaakt .

Artikel 7

Het formulier EUR. 2 wordt door de exporteur of , onder verantwoorde­
lijkheid van deze , door zijn gemachtigde vertegenwoordiger ingevuld . Het
wordt opgemaakt op het formulier waarvan het model is opgenomen in bij­
lage II . Dit formulier wordt gedrukt in een of meer van de talen waarin
de Overeenkomst is gesteld . Het formulier wordt opgemaakt in één van deze
talen en overeenkomstig het nationale recht van het land van uitvoer ;
indien het met de hand wordt ingevuld, moet dit met inkt en in blokletters
geschieden .

Het formaat van het formulier EUR. 2 is 210 x 148 mm , waarbij voor
de lengte een maximumtolerantie van 5 mm minder en 8 mm meer is toege­
staan . Het te gebruiken papier is wit en houtvrij , zodanig gelijmd dat
het goed te beschrijven is en weegt ten minste 64 g/m2.

# •/•••



De lid–Staten van de Gemeenschap en Noorwegen kunnen het drukken
van de formulieren zelf uitvoeren, dan wel overlaten aan drukkerijen
die zij daartoe vergunning hebben verleend . In het laatste geval dient
op ieder formulier naar deze vergunning te worden verwezen# Elk formu­
lier is voorzien van een vermelding waarin de naam en het adres van de
drukker zijn aangeduid of van een teken dat diens identificatie moge­
lijk maakt# Het is voorts ter individualisering voorzien van een al
dan niet gedrukt serienummer#

Artikel 8

Om de juiste toepassing van dit besluit te verzekeren , verlenen
de Lid-Staten van de Gemeenschap en Noorwegen elkaar , via hun respec­
tieve douaneadministraties , bijstand ten aanzien van de controle van
de echtheid en de juistheid van de op de formulieren EUR# 2 voorkomende
verklaringen van de exporteurs .

Artikel 9
y

Tegen een ieder die een formulier met onjuiste gegevens opmaakt
of laat opmaken , ten einde op goederen de preferentiële regeling te
doen toepassen , worden sancties getroffen .

Artikel 10

1 . De overeenkomstig de vroeger geldende modellen opgemaakte
certificaten inzake goederenverkeer kunnen , onder de vóór de in­
werkingtreding van dit besluit bepaalde voorwaarden , nog worden
gebruikt tot de voorraden zijn uitgeput , doch uiterlijk tot en met
30 juni 1977 .



2 . De overeenkomstig het vroeger geldende model opgemaakte formu­
lieren EUR# 2 kunnen onder de vóór de inwerkingtreding van dit be­
sluit bepaalde voorwaarden nog worden gebruikt voor pos tzen dingen
(met inbegrip van postcolli ) tot de voorraden zijn uitgeput , doch
uiterlijk tot en met 30 juni 1977 .

»

Zij kunnen voorts onder de in dit besluit bepaalde voorwaarden
nog worden gebruikt tot de voorraden zijn uitgeput , doch uiterlijk
tot en met 30 juni 1977 »

In. dit geval wordt op deze formulieren in rubriek 7 de vermel­
ding aangebracht , die in rubriek 8 van het model in bijlage II is
voorzien.

Artikel 11

Besluit No . 4/73 van het Gemengd Comité wordt ingetrokken .

Artikel 12

Artikel 18 van besluit No . 3/73 van het Gemengd Comité wordt als
volgt gelezen :

"Artikel 18

Het formulier EUR . 2 moet door de exporteur of , onder diens
verantwoordelijkheid , door zijn gemachtigde vertegenwoordiger
worden ingevuld en ondertekend .

Indien de goederen die zich in de zending bevinden reeds in
het land van uitvoer zijn gecontroleerd ten aanzien van de defini­
tie van het begrip "produkten van oorsprong", kan de exporteur in
het vak "OPMERKINGEN,, van het formulier EUR . 2 de verwijzingen naar
deze controle vermelden .".

• • •/ • • •



Artikel 13

De exporteur die een formulier EUR . 2 heeft opgemaakt , is gehouden
op verzoek van de douaneautoriteiten van het land van uitvoer alle
bewijzen te verstrekken die verband houden met het gebruik van dit
formulier »

Artikel 14

Dit besluit treedt in werking op 1 februari . 1976 ,

Gedaan te Brussel , op 1 december 1975

Voor het Gemengd Comité
De Voorzitter

R. de KERGORLAY



CERTIFICAAT INZAKE GOEDERENVERKEER
BIJLAGE I

1 * Exporteur (naam. volledig adret, tand»

3, GMdWilMroØ (naam, voMedlg ådre«, tand) (facuftatief)

EUR. 1 Nr. A 000000

formuller In ta vutlen

2. Certificaat gebruikt In het preferentiële Handelsverkeer
tussen

(de betrokken landen, groepen van tanden of gebieden vermelden)

4. Land, groep van landen of ge­
bied waaruit de produkten ge*
acht worden van oorsprong te
zijn

5. Land, proep van landen
of gebied van bestemming

$. Gegevens In verband met het vervoer (faeuNeM 7 . Opmerkingen

(4) Voof onver-
pekte goe*
deren le
vermalden
bet aantal
voorwerpen
ei 'gestort*

8. Votanr.; merken, nummers, aantal en soort der colli 1 1 1 ; omschrijving van de goederen 9. Bruto­
gewicht (kg)
ol andere
maatstaf
(t , mï, enz )

10 . Facturen
(facul­
tatief)

12) Slechte in
te vullen
indien de
nationale
bepalingen
van het
land of ga*
bied van
uitvoer cglka
veretaen.

11 . VISUM VAN DE DOUANE

Verklaring juist bevonden.
Uitvoerdocument

formulier nr.
d. d
Douanekantoor

Land of gebied van afgifte: ,

Te .. de

(Handtekantngl

12. VERKLARING VAN DE EXPORTEUR
Ondergetekende verklaart dat de hierboven
omschreven goederen aan de voor het ver­
krijgen van dit certificaat geatelde voorwaar­
den voldoen.

Te . . de .

(Handtekening)

•«•/•••
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13. VERZOEK OM CONTROLE, te zenden aan : 14 . UITSLAG VAN DE CONTROLE

Uit het ingestelde onderzoek is gebleken dat dit certificaat (1 )

□ door het daarin vermelde douanekantoor is afgegeven endat de daarin voorkomende gegevens juist zi|n.

□ niet voldoet aan de voorwaarden inzake echtheid enjuistheid (zie bijgaande opmerkingen).

Ta dm ...

Er wordt verzocht de echtheid en de juistheid van dit certi­
ficaat te controleren .

Ta HA

Stempel Stempel

I (Hendtekentng) (Handtekening) I
(t ) De toepasselijke vermelding aankruisen. I

AANTEKENINGEN

I. In het certificaat mogen geen rederingen of overechrijvingen voorkomen . Eventuele wijzigingen dienen te worden aangebracht door doorhaling van de onjuiste ver*
melding en, in voorkomend geval, door toevoeging van de juiste vermelding. Elke eldue aangebrachte wijziging dient te worden goedgekeurd door degene die hel
cortifieeel heeft opgeeteld en te worden geviseerd door de douaneautoriteiten van het (end of gebied van afgifte .

1. Tussen de in het oerttficaet vermelde artikelen meg geen tussenruimte gelaten worden en deze artikelen dienen doorlopend genummerd te worden. Onmiddellijk onder
het laatste artik*i wwii.Mn horizontal» lijn getrokken te worden. Onbeechreven gedeelten dienen te worden doorgehaald. f>Hrt elke latere toevn«gmg onmogelijk wordt

1 De goederen worden met hun gebruikelijke handelsbenaming aangeduid onder opgeef van de bijzonderheden, nodig voor de vaetatelling ven hun identiteit

( BIJLAGE I)



AANVRAAG TOT AFGIFTE VAN EEN CERTIFICAAT INZAKE GOEDERENVERKEER

Voor onver-
paMe goe­
deren ia
vermeiden
het aantal
voorwerpen
of 'gestort*

1 , Exporteur Inum, volledig adree. land) EUR. 1 Nr. A 000000
formulier In te vullen

2. Aanvraag tot afgifte van een certificaat voor gebruik
In het preferentiële handelsverkeer tussen

3. Geadresseerde (mim, «elMIa edree, land) (facultatief)

en

(de betrokken tanden, groepen van landen of gebieden vermelden)

4. Land, groep van landen of ge*
bied waaruit de produkten ge*
acht worden van oorsprong te
zijn

8 . Land, groep van landen
of gebied van bestemming

I. Gegevens In verband met het vervoer (facuttaM 7 . Opmerkingen

Volanr.; merken, nummers, aantal en soorl der colli Ut', omschrijving van de goederen 9. Bruto­
gewicht (kg)
of andere "
maatstaf
(I , m3, eni.)

4

10 . Facturen
(facul­
tatief)

( BIJLAGE I ) • • •/• • •



VERKLARING VAN DE EXPORTEUR

• Ondergetekende, exporteur van de op de voorzijde omschreven goederen,

VERKLAART del deze goederen aan de voor het verkrijgen van het hierbijgevoegde certificaat gestelde voorwaarden voldoen ;

GEEFT de onderstaande toelichting inzake de omstandigheden waardoor deze goederen aan deze voorwaarden voldoen :

LEGT de volgende bewijsstukken OVER (1 ):

VERPLICHT ZICH om op verzoek van de bevoegde autoriteiten alle verdere bewijsatukken over te leggen die deze voor de afgifte
van het hierbijgevoegd certificaat nodig achten, en toe te staan dat deze autoriteiten in voorkomend geval zijn boek­
houding aan een onderzoek onderwerpen en de omstandigheden nagaan waaronder de vervaardiging van boven­
bedoelde goederen heeft plaats gevonden ;

VERZOEKT voor deze goederen de afgifte van het hierbijgevoegde certificaat

Te - , de .

(Handtekefttng)

(1) Bij voorbeeld : ktvoerdocvmenten, certificaten intake goederenverkeer, verklaringen van de fabrikant enz* ter zake van da be* of verwerkte produkten of de In onge­
wijzigde alaat wederuilgevoerde goederen.

( BIJLAGE I)



BIJLAGE II

F 0 R fi U L I E R EUR. 2 No . FORMULIER GEBRUIKT IN HET PREFER EKTI ELE
HANDELSVERKEER tussen ( 1 ) ....... en ...

2 EXPORTEUR ( naam , volledig adres , land )

4 i GEADRESSEHIDE ( naam . volledi ^ ådres , land )

VERKLARING VAN DE EXPORTEUR

ONDERGCTEXENDE , exporteur van de hier­
onder omschreven goederen , verklaart dat
deze eoederen aan de voor het opmaken van
dit formulier gestelde voorwaarden voldoen
en dat zij het karakter van produkten van
oorsprong hebben verkregen onder de voor­
waarden die voor het in vak 1 vermelde
handelsverkeer gelden .

5 | PLAATS EN DATUM

6 HANDTEKENING VAN DE EXPORTEUR

OPMERK INGEi ; ( 2 ) LAND VAN 00RSPR0NG m 9 LAND VAN BE5THWMIN0-1 ( 4 )
10 BRUTOGEWICHT ( kg )

11 MERKEN , NUKMERS VAN DE ZENDING EK OMSCHRIJVING VAN DE
' GOEDEREN

12 ADMINISTRATIE OF DIENST VAN HETT
LAND VAi : UITVOER ( 4 ), BELAST MET
DE CONTROLE A I'OSTERIORI VAN DE
VERKLARIiiG VAI.' DE EXPORTEUR

( 1 ) Aangeven landen , groepen van landen of betrokken gebieden .
( 2 ) Verwijzen naar de eventueel reeds door de bevoegde administratie of dienst ingestelde controle .
( 3 ; Onder " land van oorsprong " wordt verstaan het land , de groep landen of het gebied waaruit de

produkten geacht worden van oorsprong te zijn .
( 4 ) Onder " land van bestemming" wordt verstaan een land , een groep landen of een gebied .

13 VIHZOEK OLI CONTROLE

Er wordt verzocht de op voorzijde van dit
formulier vermelde verklaring van de
exporteur te controleren (*)

19 ..

14 1 RESULTAAT VAN DE CONTROLE
Uit de ingestelde controle ie gebleken

□dat de gegevens en vermeldingen op hetonderhavige formulier Juist zijn ( 1 )|

□ dat het onderhavige formulier niet vol­doet aan de voorwaarden inzake echtheid
en regelmatigheid ( zie bijgevoegde op­
merkingen ) (1 )

1Q - .

Stempel

( handtekening )

Stempel

( handtekening )
(1 ) Met een X aanduiden hetgeen van toepassing ie

(») De controle a posteriori van de formulieren EUR . 2 wordt bij wijze van steekproef verricht , of
telkens wanneer de douaneautoriteiten van het land van invoer gegronde twijfel koesteren over
de echtheid van het formulier en de juiBtheid van de inlichtingen aangaande de werkelijke oor­
sprong van de betrokken goederen .

AANWIJZINGEN VOOR IfET OPVAREN VAN HET FORMULIER EUR . 2
1 . Voor het opmaken van een formulier EUR . 2 komen alleen in aanmerking de goederen die in het land

van uitvoer voldoen aan de voorwaarden welke zijn vastgesteld in de bepalingen die voor het in
vak 1 van het formulier vermelde handelsverkeer gelden . Deze bepalingen moeten zorgvuldig worden
bestudeerd alvorens het formulier in te vullen .

2 . De exporteur hecht het formulier aan het verzendformulier wanneer het een postcollo betreft of
sluit het formulier in het collo in wanneer het een brievenpostzending betreft . Bovendien brengt
hij op het groene etiket C 1 of op de douaneverklaring C 2/CP 3 de vermelding " EUR, 2 " aan ,
gevolgd door het serienummer van het formulier ,

3 . Deze aanwijzingen ontslaan de exporteur niet van het vervullen van alle overige formaliteiten
volgens de douane- of postvoorschriften.

4 . Het gebruik van dit formulier houdt voor de exporteur de verplichting in aan de bevoegde autori­
teiten alle bewijsstukken over te leggen die deze nodig achten en toe te staan dat deze autori­
teiten zijn boekhouding aan een onderzoek onderwerpen en de omstandigheden nagaan waaronder de
vervaardiging van de in vak 11 omschreven goederen heeft plaatsgevonden»



t Voorstel voor

Verordening ( EEG ) nr .
van de Raad van

betreffende de toepassing van Bèsluit nr . 1/75'
van het Gemengd Comité EEG- Portugal houdende wijziging van artikel 23

van Protocol nr . 3 betreffende de definitie van het begrip

produkten van oorsprong " en de methoden van administratieve samenwerking ,
alsmede van Besluit nr . 2/75 vnn het Gemengd Comité EEG-Portugal
houdende wijziging van Protocol nr . 3 betreffende de definitie

van het begrip ''produkten van oorsprong" en de methoden van administratieve
samenwerking en van Besluit nr . 3/73 van het Gemengd Comité en houdende *

intrekking van Besluit nr .; b/73 van het Gemengd Comité

DE RAAD VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN ,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Economische Gemeen­
schap , inzonderheid op artikel 113 »

Gezien het voorstel van de Commissie ,

Overwegende dat er op 22 juli 1972 een Overeenkomst tussen de Europese
Economische Gemeenschap en de Republiek Portugal is ondertekend en op
1 januari 1973 in werking ie getreden ;

*

Overwegende dat op grond van artikel 28 van Protocol nr . 3 betreffende
de definitie van het begrip "produkten van oorsprong" en de methoden van
administratieve samenwerking , dat een integrerend deel uitmaakt van die
Overeenkomst , het Gemengd Comité op 2 december 1975 de Besluiten nr . 1/75
en nr . 2/75 heeft goedgekeurd ;

Overwegende dat deze Besluiten in de Gemeenschap dienen te worden toegepast ,



HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD :

Artikel 1

Voor de toepassing van de Overeenkomst tussen de Europese Econo­

mische Gemeenschap en de Republiek Portugal , zijn de aan deze verorde­
ning gehechte Besluiten nr . 1/75 en nr. 2/75 van het Gemengd Comité in
de Gemeenschap van toepassing .

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 1 januari 1976 .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is recht­
streeks toepasselijk in elke Lid-Staat . >

Gedaan te Brussel .

Voor de Raad

De Voorzitter-



0VJBHS3WK0MST BSO- PORTUGAL

HET GEMENGD COMITÉ
\

BESLUIT No . 1 /75 VAN PET QEMEFGD COMITÉ

van 2 december 1975

houdende wijziging van artikel 23 van Protocol No . 3
betreffende de definitie van het begrip

"produkten van oorsprong" en de methoden
van administratieve samenwerking

HET GEMENGD COMITÉ ,

gelet op de op 22 juli 1972 te Brussel ondertekende overeenkomst
tussen de Europese Economische Gemeenschap en de Republiek Portugal,

gelet op Protocol No . 3 betreffende de definitie van het begrip
"produkten van oorsprong" en de methoden van administratieve samen­
werking , hierna te noemen Protocol No . 3 » inzonderheid op
artikel 28 .



overwegcao ■.* in het huidige artikel 23 , lid 1 , van Protocol No . 3 »
dat bij Besluit No , 4/74 van het Gemengd Comité van 2 december 1974
tot en met 31 december 1975 is opgeschort , is bepaald dat het verbod
van teruggave van douanerechten of vrijstelling van douanerechten in
welke vorm dan ook voor de produkten die niet van oorsprong zijn en
worden gebruikt bij de vervaardiging van produkten van oorsprong, van
kracht is vanaf de datum waarop het recht dat geldt voor produkten
van oorsprong van dezelfde soort als de verwerkte of bewerkte produkten ,
in de Gemeenschap of in Portugal tot 40 van het basisrecht is
verlaagd ;

overwegende dat door de verwijzing naar een bepaald niveau van tarief-
afbraak voor de vaststelling van de datum waarop deze bepalingen van
toepassing worden , praktische moeilijkheden kunnen ontstaan die met
name te wijten zijn aan verschillen tussen tariefregelingen die zowel
gelden voor eindprodukten als voor produkten van oorsprong van
dezelfde soort als de verwerkte of bewerkte produkten ;

overwegende dat het bijgevolg dienstig is voor alle betrokken produkten
één enkele datum van toepassing vast te stellen ; dat hiervoor de
datum van inwerkingtreding van het onderhavige besluit kan worden
gekozen t

• •/ • • •
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overwegende bovendien dat in het huidige artikel 23 , lid 2 en lid 3 » is
bepaald dat voor de toepassing van de krachtens artikel 3 » lid 1 , van de
overeenkomst geldende tariefregeling in het handelsverkeer tussen de
vroegere EVA-landen uitsluitend de in artikel 25 » "lid 1 , van
Protocol No . 3 bedoelde produkten voor teruggave van douanerechten of
voor vrijstelling van douanerechten in welke vorm dan ook in aanmerking
kunnen komen ;

overwegende dat deze bepalingen in feite tot gevolg hebben dat teruggave
van douanerechten of vrijstelling van douanerechten in welke vorm dan
ook verboden is voor produkten van oorsprong uit de Gemeenschap in haar
oert-pronkeli jke samenstelling of uit Ierland , die worden gebruikt bij
de vervaardiging van produkten die in aanmerking kunnen komen voor de
tariefregeling welke voortvloeit uit artikel 3 » lid 1 , van de overeen­
komst ; •

overwegende dat dit verbod gehandhaafd moet blijven zolang de uit
artikel 3 » lid 1 , van de overeenkomst voortvloeiende tariefregeling
niet gelijk is aan de tariefregeling welke voortvloeit uit lid 2 van
dit artikel ;

overwegende evenwel dat voor de meeste van de betrokken produkten dit
Verhod slechts tot en met 30 juni 1977 zal gelden ; dat het , met het
oog op vereenvoudiging, dienstig is deze vervaldatum voor alle
'.-•otrokkon produkten vast te stellen,

?, . '·τ : ττ·π ,

Artikel 1

Artikel 23 van Protocol No . 3 wordt als volgt gelezen :



"Artikel 23

Onverminderd artikel 1 van Protocol No » 2 kan voer produkten
van dezelfde soort als die waarop de overeenkomst van toepassing is f
en die worden gebruikt bij de vervaardiging van produkten waarvoor
een certificaat inzake goederenverkeer EUR# 1 of een fornnlier EUR . 2
wordt afgegeven of opgesteld , geen teruggave van douanerechten^
plaatsvinden of vrijstelling van douanerechten in welke vorm dan
ook worden verleend , tenzij het produkten betreft die van oorsprong
rijn uit de Gerr.oenschap , uit Portugal of uit een van de zes in
artikel 2 van het onderhavige Protocol bedoelde landen »

Onverminderd artikel 1 van Protocol No » 2 kan voor produkten
die van oorsprong zijn uit de Gemeenschap in haar oorspronkelijke
samenstelling of uit Ierland en die worden gebruikt bij de ver-
vaardicing van overeenkomstig de in artikel 25 , lid 1 , gestelde
voorwaarden verkregen produkten , in het land waar deze vervaardi­
ging plaatsvindt , tot en met 30 juni 1977 geen teruggave van douane-
rechten plaatsvinden of vrijstelling van douanerechten in welke
verm dan ook worden verleend »

Wanneer de uitdrukking "douanerechten" in dit artikel en in
do volgende artikelen wordt gebruikt , worden daarmee tevens de
heff in.-;en van gelijke werking als douanerechten bedoeld »"

•/ • • •



Artikel 2

Dit besluit treedt in werking op 1 januari 1976 •

Gedaan te Brussel , op 2 december 1975
Voor het Gemengd Comité
De Voorzitter

R. de KERGORLAY



OVERnümiCOMST EEG- PORTUGAL

HET G5MMGD COMITÉ

BESLUIT Ho . 2 / 75 VAN HET GEMENGD COMITÉ

van 2 december 1975
tot wijziging van Protocol No . 3 betreffende de definitie
van het begrip "produkten van oorsprong" en de methoden

van administratieve samenwerking , alsmede van
Besluit No . 3 / 73 van het Gemengd Comité
en tot intrekking van Besluit No . ^/ 73

van het Gemengd Comité

HET GEMENGD COMITÉ ,

gelet op de op 22 juli 1972 te Brussel ondertekende Overeenkomst
tussen de Europese Economische Gemeenschap en de ' Republiek Portugal ,

gelet op Protocol No . 3 betreffende de definitie van het begrip
"produkten van oorsprong" en de methoden van administratieve
samenwerking , hierna te noemen Protocol No . 3 » inzonderheid op
artikel 28 ,



overwegende dat de in artikel 14 van Protocol No# 3 bepaalde maximum­
waarden dienen te worden verhoogd ;

overwegende dat het noodzakelijk is een rubriek van het certificaat
inzake goederenverkeer EUR . 1 en van het formulier EUR# 2 voor te be­
houden voor de vermelding van het land van oorsprong ; dat derhalve de
modellen van genoemd certificaat en van genoemd formulier moeten worden
gewijzigd j

overwegende dat het tevens noodzakelijk is de procedure voor de afgif­
te van dit . certificaat en het opmaken van dit formulier verder te ver­
eenvoudigen met name door de bij Besluit No . 4/73 van het Gemengd
Comité genomen maatregelen uit te breiden tot andere takken van vervoer ,
alsmede de in genoemd besluit bepaalde maximumwaarde te verhogen ,

BESLUIT :

Art ikel 1

Artikel 14 , de leden 1 en 2 , van Protocol No# 3 wordt als volgt
gelezen :

H 1# Goederen die zich in aan particulieren gerichte kleine
zendingen of in de persoonlijke bagage van reizigers bevinden ,
worden door de Gemeenschap en door Portugal als onder de
bepalingen van de Overeenkomst vallende produkten van oor­
sprong toegelaten , zonder dat een certificaat inzake goederen­
verkeer EUR# 1 of een formulier EUR# 2 moet worden overgelegd ,
voor zover het invoer betreft waaraan ieder handelskarakter

vreemd is en op voorwaarde dat bij de aangifte wordt verklaard
dat de betrokken goederen voldoen aan de voorwaarden voor de
toepassing van deze bepalingen en er geen twijfel bestaat
omtrent de juistheid van deze verklaring#



2 . Als invoer waaraan ieder handelskarakter vreemd is , wordt
beschouwd invoer die een incidenteel karakter draagt en die
uitsluitend betrekking heeft op goederen , besterad om door de
reiziger of de geadresseerde persoonlijk dan wel door zijn
gezin te worden gebruikt , mits noch de aard noch de hoeveelheid
van de goederen op commerciële bedoelingen wijzen. Bovendien
mag de totale waarde van de betrokken goederen niet meer be­
dragen dan 100 rekeneenheden wat kleine zendingen betreft , en
300 rekeneenheden wat de inhoud van persoonlijke bagage van
reizigers betreft ." '

Artikel 2

Het model van het certificaat inzake goederenverkeer EUR.1 , dat
in bijlage V van Protocol No . 3 is opgenomen , als gewijzigd bij
Besluit No . 10/73 van het Gemengd Comité , wordt vervangen door het in
bijlage I bij dit besluit opgenomen model .

Artikel 3

Aantekening 8 - ad artikel 10 - van bijlage I van Protocol No . 3
komt te vervallen .

Artikel 4

1 . Artikel 8 , lid 2 , van Besluit No . 3/73 van het Gemen&d
Comité komt . te vervallen .
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2 . Artikel 19 , lid 2 , tweede alinea , van Besluit No . 3/73 van het
Gemengd Comité wordt als volgt gelezen :

"Voor de toepassing van het bepaalde in lid 1 zenden de
douaneautoriteiten van de Staat van invoer het certificaat

inzake goederenverkeer of het formulier EUR . 2 dan wel
een fotocopie van dit certificaat of dit formulier terug aan de
douaneautoriteiten van de Staat van uitvoer , en vermelden
eventueel de materiële of formele redenen die een onderzoek

rechtvaardigen . Zij voegen bij het formulier EUR . 2 , indien dit
is overgelegd , de factuur of een afschrift daarvan en ver­
strekken alle verkregen inlichtingen die doen vermoeden dat
de op dit certificaat of dit formulier vermelde gegevens ,
onjuist zijn."

Artikel 5

Artikel 21 van Besluit No . 3/73 van het Gemengd Comité wordt als
volgt geleden :

"Artikel 21

De in de artikelen 13 » 14 en 20 bedoelde afkortingen en
vermeldingen worden in het vak "Opmerkingen" van het certificaat
aangebracht . "



Artikel 6

1 . Onverminderd artikel 8 , lid 1 , van Protocol No . 3 worden , voor
zover de waarde van elke zending niet meer dan 1.500 rekeneenheden
bedraagt , op produkten van oorsprong welke aan de vereisten van dit
Protocol voldoen en zich in kleine zendingen bevinden die uitsluitend
produkten van oorsprong bevatten , bij invoer in de Gemeenschap of in
Portugal de bepalingen van de Overeenkomst toegepast op vertoon van
een formulier EUR.2 waarvan het model in bijlage II is opgenomen.

2 . Voor elke zending wordt een formulier EUR.2 opgemaakt .

Artikel 7

Het formulier EUR. 2 wordt door de exporteur of , onder verantwoorde­
lijkheid van deze , door zijn gemachtigde vertegenwoordiger ingevuld . Het
wordt opgemaakt op het formulier waarvan het model is opgenomen in bij­
lage II . Dit formulier wordt gedrukt in een of meer van de talen waarin
de Overeenkomst is gesteld . Het formulier wordt opgemaakt in één van deze
talen en overeenkomstig het nationale recht van het land van uitvoer ;
indien het met de hand wordt ingevuld, moet dit met inkt en in blokletters
geschieden .

Het formaat van het formulier EUR. 2 is 210 x 1 48 mm , waarbij voor
de lengte een maximumtolerantie van 5 mm minder en 8 mm meer is toege­
staan . Het te gebruiken papier is wit en houtvrij , zodanig gelijmd dat
het goed te beschrijven is en weegt ten minste 64 g/m2.



6

De Lid–Staten van de Gemeenschap en Portugal kunnen het drukken
van de formulieren zelf uitvoeren, dan wel overlaten aan drukkerijen
die zij daartoe vergunning hebben verleend . In het laatste geval dient
op ieder formulier naar deze vergunning te worden verwezen » Elk formu­
lier is voorzien van een vermelding waarin de naam en het adres van de
drukker zijn aangeduid of van een teken dat diens identificatie moge­
lijk maakt * Het is voorts ter individualisering voorzien van een al
dan niet gedrukt serienummer *

Artikel 8

Om de juiste toepassing van dit besluit te verzekeren , verlenen
de Lid-Staten van de Gemeenschap en Portugal elkaar , via hun respec­
tieve douaneadministraties , bijstand ten aanzien van de controle van
de echtheid en de juistheid van de op de formulieren EUR. 2 voorkomende
verklaringen van de exporteurs .

♦

d Artikel 9

Tegen een ieder die een formulier met onjuiste gegevens opmaakt
of laat opmaken , ten einde op goederen de preferentiële regeling te

- doen toepassen, worden sancties getroffen »

Artikel 1 0

1 • De overeenkomstig de vroeger geldende modellen opgemaakte
certificaten inzake goederenverkeer kunnen, onder de vfiór de in­
werkingtreding van dit besluit bepaalde voorwaarden , nog worden
gebruikt tot de voorraden zijn uitgeput , doch uiterlijk tot en met
30 juni 1977 .

• • •/ • • •
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2 « De overeenkomstig het vroeger geldende model opgemaakte formu­
lieren EUR. 2 kunnen onder de vóór de inwerkingtreding van dit be­
sluit bepaalde voorwaarden nog worden gebruikt voor postzendingen
(met inbegrip van postcolli ) tot de voorraden zijn uitgeput , doch
uiterlijk tot en met 30 juni 1977 *

k

Zij kunnen voorts onder de in dit besluit bepaalde voorwaarden
nog worden gebruikt tot de voorraden zijn uitgeput , doch uiterlijk ,
tot en met 30 juni 1977 »

In dit geval wordt op deze formulieren in rubriek 7 de vermel­
ding aangebracht , die in rubriek 8 van het model in bijlage II is
voorzien.

Artikel 11

Besluit No . 4/73 van; het Gemengd Comité wordt ingetrokken .

Artikel 12

Artikel 18 van besluit No . 3/73 van het Gemengd Comité wordt als
volgt gelezen :

"Artikel 18

Het formulier EUR . 2 moet door de exporteur of , onder diens
verantwoordelijkheid , door zijn gemachtigde vertegenwoordiger
worden ingevuld en ondertekend .

Indien de goederen die zich in de zending bevinden reeds in
het land van uitvoer zijn gecontroleerd ten aanzien van de defini­
tie van het begrip "produkten van oorsprong", kan de exporteur in
het vak "OPMERKINGEN" van het formulier EUR . 2 de verwijzingen naar
deze controle vermelden.".

• • •/• • •



Artikel 13

De exporteur die een formulier EUR . 2 heeft opgemaakt , is gehouden
op verzoek van de douaneautoriteiten van het land van uitvoer alle
bewijzen te verstrekken die verband houden met het gebruik van dit
formulier .

Artikel 14

Dit besluit treedt in werking op 1 februari . 1976 .

Gedaan te Brussel , op 2 december 1975

Voor het Gemengd Comité
De Voorzitter

R. de KERGORLAY



CERTIFICAAT INZAKE GOEDERENVERKEER
BIJLAGE I

I 1 . Exporteur (raam, voUadig adraa, land) EUR. 1 Nr. A oooooo
RMdplMQ M Nirt*kMmg«n op d« kaartl|4« Hvonni Iwt

formultar IN te vullan

2. Certificaat gebruikt In het preferentiële handelsverkeer I
tussen I

I 3. Geadresseerde iiuin, vo««<*a wkO (fmeu*«tt«o

en I

I (d« belrokkin landan, groapan m'•n landan of g«bi<d«n varmaldan) I

4. Land, groep van landen of ge­
bied waaruit de produkten ge­
acht worden van ooraprong te
zijn

5. Land, groep van landen
of gebied van bestemming

6. Gegeven» In verband met het vervoer (ficuM 7. Opmerkingen

(41 Voor omrac*
pakia go**
daran t«
varmeidafl
hat aantal
VDOrwarpaft
«l 'oaatorf.

I. Votgnr.; merken, nummers, aantal en soort der colli 1 1 1 ; omschrijving van de goederen 9. Bruto­
gewicht (kg)
of andete -
maatstaf
(I , m3, enz.) .

10 . Facturen
(facul­
tatief)

II) Slacht» til
la vullan
lnd»an da
Mtionala
bapaimgan
van Hat
land of O*
Nad van
ifitvoar tulfc»
«arataan.

11 . VISUM VAN DE DOUANE

Verklaring juist bevonden.
Uitvoerdocument (i)<:
formulier '
d. d
Douanekantoor

Land of gebied van afgifte :

. Te» de.

(Handtelwtind

12. VERKLARING VAN DE EXPORTEUR

Ondergetekende verklaart dat de hierboven
omschreven goederen aan de voor het ver­
krijgen van dit certificaat gestelde voorwaar­
den voldoen.

Te . > de .

(Handtakaning)

• • •/a a i
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13. VERZOEK OM CONTROLE, te zenden aan : 14. UITSLAG VAN DE CONTROLE

Uit het ingestelde onderzoek is gebleken dat dit certificaat (1 )

□ door het daarin vermelde douanekantoor is afgegeven endat de daarin voorkomende gegevens juist zijn.

□ niet voldoet aan de voorwaarden inzake echtheid enjuistheid (zie bijgaande opmerkingen).

Tè <4a

Er wordt verzocht de echtheid en de juistheid van dit certi­
ficaat te controleren .

Ta de

Stempel Stompvt

I (Handtekening! (Handtekening) I
( 1 ) De toepasselijke vermelding aankruisen. I

IINOEN

1 . In het certificaat mogen geen rederingen of overachrijvingen voorkomen. Eventuele wijzigingen dienen te worden aangebracht door doorhaling ven de onjuiste ver­
melding en, in voorkomend gevel, door toevoeging ven de juiste vermelding. Elke eldue aangebrachte wijiigtng dient te worden goedgekeurd door degene die hel
certificaat heelt opgeeteld en te worden gevieeerd door de douaneautoriteiten ven het land of gebied van afgifte.

2. Tuaaen de In het certificaat vermelde artikelen mag geen tussenruimte gelaten worden en tfexe artikelen dienen doorlopend genummerd te worden. Onmiddellijk onder
het laatste artikel »•«•»« #«n horizontale lijn getrokken te worden. Onbeschreven gedeelten dienen te worden doorgehaald. elke latere toevoeging onmogelijk wordt

9. De goederen worden met hun gebruikelijke handelsbenaming aangeduid onder opgaaf ven de bijzonderheden, nodig voor de vastetelling van hun identiteit

( BIJLAGE I)

V

• • 1/ • • •



AANVRAAG TOT AFGIFTE VAN EEN CERTIFICAAT INZAKE GOEDERENVERKEER

1 . Exporteur (num, volledig •draa, land)

3, Q^ldrMIMrdO (num, voHodtø idrM, land) (laoultatieQ

EUR. 1 Nr. A 000000
» ilvoftni hol

formulier Ni te nilltn

2. Aanvraag tot afgifte van een certificaat voor gebruik
In het preferentiële handelsverkeer tussen

en

(de betrokken landen, groepen van landen o' oebieden vermelden)

4. Land, groep van landen of ge­
bied waaruit de produkten ge*
acht worden van oorsprong te
zijn

S. Land, proep van landen
of gebied van bestemming

6. Gegevens In verband met het vervoer (facultatief) 7 . Opmerkingen

*Ü Voor onver-
' pakte poe»
deren te
vermelden
het aantal
voorwerpen
of "geetort*.

$• Volgnr.; merken, nummers, aantal en soort der colli U ); omschrijving vsn de goederen 9. Bruto­
gewicht (kg)
of andere •
maatstaf
(I , m3, enz.)

10. Facturen
(facul­
tatief)

( BIJLACE I ) • ••/# #e



VERKLARING VAN DE EXPORTEUR

Ondergetekende, exporteur van de op de voorzijde omschreven goederen.

VERKLAART dat deze goederen aan de voor het verkrijgen van het hierbijgevoegde certificaat gestelde voorwaarden voldoen ;

GEEFT de onderstaande toelichting inzake de omstandigheden waardoor deze goederen aan deze voorwaarden voldoen :

LEGT de volgende bewijsstukken OVER ( 1 ):

VERPLICHT ZICH om op verzoek van de bevoegde autoriteiten alle verdere bewijsstukken over te leggen die deze voor de afgifte
van het hierbijgevoegd certificaat nodig achten , en toe te staan dat deze autoriteiten in voorkomend geval zijn boek­
houding aan een onderzoek onderwerpen en de omstandigheden nagaan waaronder de vervaardiging van boven­
bedoelde goederen heeft plaats gevonden ;

VERZOEKT voor deze goederen de afgifte van het hierbijgevoegde certificaat.

Te , de .

(Hcndtehentng)

( 1 ) Bi ) voo'b®a!d lnvo©fdocum«ntan, c«riiftc«l»n iniêlê go*d#f»f>v«rke<w( verklaringen van da fabrikant, ani., tor tak* van da ba - of varw«rkia produkten of da in onga-
wij/ >gd « ataat w*d«'uitg«voerde go»d«r®n

( BIJLAGE I )



BIJLAGE II

FORHULIER EUR. 2 No . 1 FORMULIER GEBRUDCT IN HET PREFERENT1ELE
–4 HANDELSVERKEER tunnen ( i ) en ...

2 EXPORTEUR ( naam , volledig adres , land )

4 I GEADRESSEREDE ( naam , volledi /; adree , land )

VERKLARING VAN DE EXPORTEUR

ONDERGETEKENDE , exporteur van de hier­
onder omschreven goederen , verklaart dat
deze goederen aan de voor het opmaken van
dit formulier gestelde voorwaarden voldoen
en dat zij het kora,:ter van produkten van
oorsprong hebben verkregen onder de voor­
waarden die voor het in vak 1 vermelde
handelsverkeer gelden .

5 PLAATS EN DATUM

6 HANDTEKENING VAN DE EXPORTEUR

7 OPMERKINGli ; ( 2 ) 8 LAND VAN OORSPRONG ( 3 » 9 LAND VAN B3STEM.1IN0-1 ( 4 )
10 BRUTOGEWICHT ( kg )

11 MERK EU , NUKMERS VAN DE ZENDING EN OMSCHRIJVING VAN DE
1 GOEDEREN

12 ADMINISTRATIE OF DUNST VAN HET
–1 LAND VAi : UITVOER ( 4 ), BELAST KET

DE CONTROLE A TOSTERIORI VAN DE
VERKLARING VAi.' DE EXPORTEUR

( 1 ) Aangeven landen , groepen van landen of betrokken gebieden .
( 2 ) Verwijzen naar de eventueel reeds door de bevoegde administratie of dienst ingestelde controle .
( i ) Onder " land van oorsprong " wordt verstaan het land , de groep landen of het gebied wonruit dB

produkten geacht worden van oorsprong te zijn .
( 4 ) Onder " land van bestemming" wordt verstaan een land , een groep landen of een gebied .

1 3 | VERZOEX OH CONTROLE
Er wordt verzocht de op voorzijde van dit
formulier vermelde verklaring van de
exporteur te controleren (*)

iq ..

141 RESULTAAT VAN DE CONTROLE
Uit de ingestelde controle ie gebleken

□dat de gegevena en vermeldingen op hetonderhavige formulier juist zijn ( 1 )|

□dat het onderhavige formulier niet vol­doet aan de voorwaarden inzake echtheid
en regelmatigheid ( zie bijgevoegde op­
merkingen ) (l )

- 10 ..

Stempel

( handtekening )

Stempel

( handtekening )
( 1 ) Met een X aanduiden hetgeen van toepassing ie

(•) De controle a posterio-ri van de formilieren EUR . 2 wordt bij wijze van steekproef verricht , of
telkens wanneer de douaneautoriteiten van het land van Invoer gegronde twijfel koeBteren over
de echtheid van het fomulier en de juietheid van de inlichtingen aangaande de werkelijke oor­
sprong van de betrokken goederen .

AANWIJZINGEN VOOR HET OPMAKEN VAN HET FORMULIER EUR . 2
1 . Voor het opmaken van een formulier EUR . 2 komen alleen in aanmerking de goederen die in het land

van uitvoer voldoen aan de voorwaarden welke zijn vastgesteld in de bepalingen die voor het in
vak 1 van het formulier vermelde handelsverkeer gelden . Deze bepalingen [Boeten zorgvuldig worden
bestudeerd alvorens het formulier in te vullen .

2 . De exporteur hecht het formulier aan het verzendformulier wanneer het een poetcollo betreft of
sluit het formulier in het collo in wanneer het een brievenpostzanding betreft . Bovendien brengt
hij op het groene etiket C 1 of op de douaneverklaring C 2/CP 3 de vermelding " EUR. 2 " aan ,
gevolgd door het serienummer van het formulier ,

3 . Deze aanwijzingen ontslaan de exporteur niet van het vervullen van alle overige formaliteiten
volgens de douane- of postvoorschriften.

4 . Het gebruik van dit formulier houdt voor de exporteur de verplichting ln aan de bevoegde autori­
teiten alle bewijsstukken over te leggen die deze nodig achten en toe te staan dat deze autori­
teiten zijn boekhouding aan een onderzoek onderwerpen en de omstandigheden nagaan waaronder de
vervaardiging van de in vak 11 omschreven goederen heeft plaatsgevonden.



Voeretel voor

Verordening ( EEG ) nr .
van de Raad van

betreffende de toepassing van Besluit nr . 1 /75
van het Gemengd Comité EEG-Zweden houdende wijziging van artikel 23

van Protocol nr . 3 betreffende de definitie van het begrip

produkten van oorsprong" en de methoden van administratieve samenwerking ,
alsmede van Besluit nr . 2/75 van het Gemengd Comité EEG-Zweden
houdende wijziging van Protocol nr . 3 betreffende de definitie

van het begrip ''produkten van oorsprong" en de methoden van administratieve
samenwerking en van Besluit nr . 3/73 van het Gemengd Comité en houdende v

intrekking van Besluit nr.,^/73 van het Gemengd Comité

DE RAAD VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN ,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Economische Gemeen­
schap , inzonderheid op artikel 113 »

Gezien het voorstel van de Commissie ,
* p

Overwegende dat er op 22 juli 1972 een Overeenkomst tussen de Europese
Economische Gemeenschap en het Koninkrijk Zweden is ^ondertekend en op
^1 januari 1973 in werking ie getreden {

Overwegende dat op grond van artikel 28 van Protocol nr . 3 betreffende
de definitie van het begrip "produkten van oorsprong" en de methoden van
administratieve samenwerking , dat een integrerend deel uitmaakt van die
Overeenkomst , het Gemengd Comité op 2 december 1975 de Besluiten nr . 1/75
en nr . 2/75 heeft goedgekeurd ;

Overwegende dat deze Besluiten in de Gemeenschap dienen te worden toegepast ,



HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD :

Artikel 1

Voor de toepassing van de Overeenkomst tussen de Europese Econo-
«/

raische Gemeenschap en het Koninkrijk Zweden , zijn de aan deze verorde-
'ning gehechte Besluiten nr . 1 /75 en nr . 2/75 van het Gemengd Comité in
de Gemeenschap van toepassing .

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 1 januari 1976 .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is recht­
streeks toepasselijk in elke Lid-Staat . »

Gedaan te Brussel ,

Voor de Raad

De Voorzitter'

»

4



' OVBHSWCOMST ESV-ZWEDEN

HE7T GEMENGD COMITE

BESLUIT No . 1 /75 VAN PET OEMEFGD COMITÉ

van 2 december 1975

houdende wijziging van artikel 23 van Protocol No . 3
betreffende de definitie van het begrip

"produkten van oorsprong" en de methoden
van administratieve' samenwerking

HET GEMENGD COMITÉ ,

gelet op de op 22 juli 1972 te Brussel ondertekende overeenkomst
tussen de Europese Economische Gemeenschap en het Koninkrijk Zweden ,

gelet op Protocol No . 3 betreffende de definitie van het begrip
"produkten van oorsprong" 'en de methoden van administratieve samen­
werking , hierna te noemen Protocol No . 3 » inzonderheid op
artikel 28 ,



- 2 -

overwegen .. .ia'« in het huidige artikel 23 » lid 1 , van Protocol No . 3 ,
dat bij Besluit No . 4/74 van het Gemengd Comité van 2 december 1974
tot en met 31 december 1975 is opgeschort , is bepaald dat het verbod
van teruggave van douanerechten of vrijstelling van douanerechten in
welke vorm dan ook voor de produkten die niet van oorsprong zijn en
worden gebruikt bij de vervaardiging van produkten van oorsprong , van
kracht is vanaf de datum waarop het recht dat geldt voor produkten
van oorsprong van dezelfde soort als de verwerkte of bewerkte produkten ,
in de Gemeenschap of in Zweden tot 40 # van het basisrecht is
verlaagd ;

overwegende dat door de verwijzing naar een bepaald niveau van tarief-
afbraak voor de vaststelling van de datum waarop deze bepalingen van
toepassing worden , praktische moeilijkheden kunnen ontstaan die met
name te wijten zijn aan verschillen tussen tariefregelingen die zowel
gelden voor eindprodukten als voor produkten van oorsprong van
dezelfde soort als de verwerkte of bewerkte produkten ;

overwegende dat het bijgevolg dienstig is voor alle betrokken produkten
één enkele datum van toepassing vast te stellen ; dat hiervoor de
datum van inwerkingtreding van het onderhavige besluit kan worden
gekozen :

• • •/ • • •



overwegende bovendien dat in het huidige artikel 23 , lid 2 en lid 3 , is
bepaald dat voor de toepassing van de krachtens artikel 3 » lid 1 , van de
overeenkomst geldende tariefregeling in het handelsverkeer tussen de
vroegere EVA-landen uitsluitend de in artikel 25 » lid 1 , van
Protocol No . 3 bedoelde produkten voor teruggave van douanerechten of
voor vrijstelling van douanerechten in welke vorm dan ook in aanmerking
kunnen komen j

overwegende dat deze bepalingen in feite tot gevolg hebben dat teruggave
van douanerechten of vrijstelling van douanerechten in welke vorm dan
ook verboden is voor produkten van oorsprong uit de Gemeenschap in haar
oorspronkelijke samenstelling of uit Ierland , die worden gebruikt bij
de vervaardiging van produkten die in aanmerking kunnen komen voor de
tariefregeling welke voortvloeit uit artikel 3 » lid 1 , van de overeen­
komst ; •

overwegende dat dit verbod gehandhaafd moet blijven zolang de uit
artikel 3 » lid 1 , van de overeenkomst voortvloeiende tariefregeling

:

niet gelijk is aan de tariefregeling welke voortvloeit uit lid 2 van
dit artikel ; '

overwegende evenwel dat voor de meeste van de betrokken produkten dit
verbod slechts tot en met 30 juni 1977 zal gelden ; dat het , met het
cog op vereenvoudiging, dienstig is deze vervaldatum voor alle
>. otrokkon produkten vast te stellen,

*, . " t : TT *n »
■ ^ m

Artikel 1

Artikel 23 van ÜRrotocol No . 3 wordt als volgt gelezen :



" Artikel 23

Onverminderd artikel 1 van Protocol No . 2 Van voor produkten
van dezelfde soort als die waarop de overeenkomst van toepassing is ,
en die worden gebruikt bij de vervaardiging van produkten waarvoor
een certificaat inzake goederenverkeer EUR . 1 of een forn/ilier EUR . 2
wordt afgegeven of opgesteld , geen teruggave van douanerechten
plaatsvinden of vrijstelling van douanerechten in welke vorm dan
ook worden verleend , tenzij het produkten betreft die van oorsprong
rijn uit de Gerr.oensohap , uit Zweden of uit een van de zes. in
artikel 2 van het onderhavige Protocol bedoelde landen .

Onverminderd artikel 1 van Protocol No . 2 kan voor produkten
die van oorsprong zijn uit de Gemeenschap in haar oorspronkelijke
samenstelling of uit Ierland en die worden gebruikt bij de ver­
vaardiging van overeenkomstig de in artikel 25 » lid 1 , gestelde
voorwaarden verkregen produkten , in het land waar deze vervaardi­
ging plaatsvindt , tot en met 30 juni 1977 geen teruggave van douane-
rechten plaatsvinden of vrijstelling van douanerechten in welke
vorm dan ook worden verleend .

Wanneer de uitdrukking "douanerechten" in dit artikel en in
do volgende artikelen wordt gebruikt , worden daarmee tevens de
heffingen van gelijke werking als douanerechten bedoeld ."

é • •/ • • •



Artikel 2

Dit besluit treedt in werking op 1 januari 1976 «

Gedaan te Brussel , op 2 december 1975
Voor het Gemengd Comité
De Voorzitter

R. de KERGORLAY



OVEREENKOMST EÏÏDCU ZWEDEN

HET GEKMGD COMITE

BESLUIT Ho . 2 / 75 VAN HET GEMENGD COMITÉ

van 2 deoember 1975
tot wijziging van Protocol Nó . 3 betreffende de definitie
van het begrip "produkten van oorsprong" en de methoden

van administratieve samenwerking , alsmede van
Besluit No . 3/ 73 van het Gemengd Comité
en tot intrekking van Besluit No . *1 / 73

van het Gemengd Comité

HET GEMENGD COMITÉ ,

gelet op de op 22 juli 1972 te Brussel ondertekende Overeenkomst
tussen de Europese Economische Gemeenschap en het 'Koninkrijk Zweden

s

gelet op Protocol No . 3 betreffende de definitie van het begrip
"produkten van oorsprong" en de methoden van administratieve
samenwerking , hierna te noemen Protocol No . 3# inzonderheid op
artikel 28 ,



overwegende dat de in artikel 14 van Protocol No . 3 bepaalde maximum­
waarden dienen te worden verhoogd ;

overwegende dat het noodzakelijk is een rubriek van het certificaat
inzake goederenverkeer EUR , 1 en van het formulier EUR . 2 voor te be­
houden voor de vermelding van het land van oorsprong ; dat derhalve de
modellen van genoemd certificaat en van genoemd formulier moeten worden
gewijzigd j

overwegende dat het tevens noodzakelijk ie de procedure voor de afgif­
te van dit . certificaat en het opmaken van dit formulier verder te ver­
eenvoudigen met name door de bij Besluit No . 4/73 van het Gemengd
Comité genomen maatregelen uit te breiden tot andere takken van vervoer ,
alsmede de in genoemd besluit bepaalde maximumwaarde te verhogen ,

BESLUIT :

Artikel 1

Artikel 14 , de leden 1 en 2 , van Protocol No . 3 wordt als volgt
gelezen :

w 1 . Goederen die zich in aan part iculieren gerichte kleine
zendingen of in de persoonlijke bagage van reizigers bevinden ,
worden door de Gemeenschap en door Zweden als onder de
bepalingen van de Overeenkomst vallende produkten van oor­
sprong toegelaten , zonder dat een certificaat inzake goederen­
verkeer EUR . 1 of een formulier EUR , 2 moet worden overgelegd ,
voor zover het invoer betreft waaraan ieder handelskarakter

vreemd is en op voorwaarde dat bij de aangifte wordt verklaard
dat de betrokken goederen voldoen aan de voorwaarden voor de
toepassing van deze bepalingen en er geen twijfel bestaat
omtrent de juistheid van deze verklaring.

• • •/• é •



2 . Als invoer waaraan ieder handelskarakter vreemd is , wordt
beschouwd invoer die een incidenteel karakter draagt en die
uitsluitend betrekking heeft op goederen , besterad om door de
reiziger of de geadresseerde persoonlijk dan wel door zijn
gezin te worden gebruikt , mits noch de aard noch de hoeveelheid
van de goederen op commerciële bedoelingen wijzen . Bovendien
mag de totale waarde van de betrokken goederen niet meer be­
dragen dan 100 rekeneenheden wat kleine zendingen betreft , en
300 rekeneenheden wat de inhoud van persoonlijke bagage van
reizigers betreft ." '

Artikel 2

Het model van het certificaat inzake goederenverkeer EUR.1 , dat
in bijlage V van Protocol No . 3 is opgenomen , als gewijzigd bij*
Besluit No . 10/73 van het Gemengd Comité , wordt vervangen door het in
bijlage I bij dit besluit opgenomen model .

Artikel 3

Aantekening 8 - ad artikel 10 - van bijlage I van Erotocol No . 3
komt te vervallen .

Artikel 4

1 . Artikel 8 , na 2 , van Besluit No . 3/73 van het Gemengd
Comité komt te vervallen .

* • •/1 • •



2 . Artikel 19 , lid 2 , tweede alinea , van Besluit No . 3/73 van het
Gemengd Comité wordt als volgt gelezen :

"Voor de toepassing van het bepaalde in lid 1 zenden de
douaneautoriteiten van de Staat van invoer het certificaat

inzake goederenverkeer of het formulier EUR . 2 dan wel
een fotocopie van dit certificaat of dit formulier terug aan de
douaneautoriteiten van de Staat van uitvoer , en vermelden
eventueel de materiele of formele redenen die een onderzoek

rechtvaardigen . Zij voegen bij het formulier EUR . 2 , indien dit
is overgelegd , de factuur of een afschrift daarvan en ver­
strekken alle verkregen inlichtingen die doen vermoeden dat
de op dit certificaat of dit formulier vermelde gegevens ,
onjuist zijn."

Artikel 5

Artikel 21 van Besluit No . 3/73 van het Gemengd Comité wordt als
volgt gelezen :

"Artikel 21

De in de artikelen 13 » 14 en 20 bedoelde afkortingen en
vermeldingen worden in het vak "Opmerkingen" van het certificaat
aangebracht ."

• • • • *



Artikel 6

1 . Onverminderd artikel 8 , lid 1 f van Protocol No . 3 worden , voor .
zover de waarde van elke zending niet meer dan 1.500 rekeneenheden
bedraagt , op produkten van oorsprong welke aan de vereisten van dit
Protocol voldoen en zich in kleine zendingen bevinden die uitsluitend
produkten van oorsprong bevatten, bij invoer in de Gemeenschap of in
Zweden de bepalingen van de Overeenkomst toegepast op vertoon van
een formulier EUR.2 waarvan het model in bijlage II is opgenomen.

2 . Voor elke zending wordt een formulier EUR.2 opgemaakt .

Artikel 7

Het formulier EUR. 2 wordt door de exporteur of , onder verantwoorde­
lijkheid van deze , door zijn gemachtigde vertegenwoordiger ingevuld . Het
wordt opgemaakt op het formulier waarvan het model is opgenomen in bij- ,
lage II . Dit formulier wordt gedrukt in een of meer van de talen waarin
de Overeenkomst is gesteld . Het formulier wordt opgemaakt in één van deze
talen en overeenkomstig het nationale recht van het land van uitvoer ;
indien het met de hand wordt ingevuld, moet dit met inkt en in blokletters
geschieden .

Het formaat van het formulier EUR. 2 is 210 x 148 mm , waarbij voor
de lengte een maximumtolerantie van 5 mm minder en 8 mm meer ie toege­
staan . Het te gebruiken papier is wit en houtvrij , zodanig gelijmd dat
het goed te beschrijven is en weegt ten minste 64 g/m2 .



- β -

De Lid–Staten van de Gemeenschap en Zweden . kunnen het drukken .
van de formulieren zelf uitvoeren, dan wel overlaten aan drukkerijen
die zij daartoe vergunning hebben verleend . In het laatste geval dient
op ieder formulier naar deze vergunning te worden verwezen . Elk formu­
lier is voorzien van een vermelding waarin de naam en het adres van de
drukker zijn aangeduid of van een teken dat diens identificatie moge­
lijk maakt# Het is voorts ter individualisering voorzien van een al
dan niet gedrukt serienummer .

Artikel 8

Om de juiste toepassing van dit besluit te verzekeren , verlenen
de Lid-Staten van de Gemeenschap en Zweden elkaar , via hun respec­
tieve douaneadministraties , bijstand ten aanzien van de controle van
de echtheid en de juistheid van de op de formulieren EUR. 2 voorkomende
verklaringen van de exporteurs .

Artikel 9

Tegen een ieder die een formulier met onjuiste gegevens opmaakt
of laat opmaken , ten einde op goederen de preferentiële regeling te
doen toepassen , worden sancties getroffen .

Artikel 10

1 . De overeenkomstig de vroeger geldende modellen opgemaakte
certificaten inzake goederenverkeer kunnen , onder de v66r de in­
werkingtreding van dit besluit bepaalde voorwaarden , nog worden
gebruikt tot de voorraden zijn uitgeput , doch uiterlijk tot en met
30 juni 1977 .

• ♦ •/• • •



2# De overeenkomstig het vroeger geldende model opgemaakte formu­
lieren EUR. 2 kunnen onder de vóór de inwerkingtreding van dit be­
sluit bepaalde voorwaarden nog worden gebruikt voor postzendingen
(met inbegrip van postcolli ) tot de voorraden zijn uitgeput , doch
uiterlijk tot en met 30 juni 1977 .

a

Zij kunnen voorts onder de in dit besluit bepaalde voorwaarden
nog worden gebruikt tot de voorraden zijn uitgeput , doch uiterlijk
tot en met 30 juni 1977 .

In . dit geval wordt op deze formulieren in rubriek 7 de vermel­
ding aangebracht , die in rubriek 8 van het model in bijlage II is
voorzien .

Artikel 11

(

Besluit No . 4/73 van het Gemengd Comité wordt ingetrokken .

Artikel 1 2

Artikel 18 van besluit No . 3/73 van het Gemengd Comité wordt als
volgt gelezen :

"Artikel 18

Het formulier EUR . 2 moet door de exporteur of , onder diens
verantwoordelijkheid , door zijn gemachtigde vertegenwoordiger
worden ingevuld en ondertekend .

Indien de goederen die zich in de zending bevinden reeds in
het land van uitvoer zijn gecontroleerd ten aanzien van de defini­
tie van het begrip "produkten van oorsprong", kan de exporteur in
het vak "OPMERKINGEN" van het formulier EUR . 2 de verwijzingen naar
deze controle vermelden.".

• • •/• • *
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Artikel 13

De exporteur die een formulier EUR . 2 heeft opgemaakt , is gehouden
op verzoek van de douaneautoriteiten van het land van uitvoer alle
bewijzen te verstrekken die verband houden met het gebruik van dit
formulier .

Artikel 14

Dit besluit treedt in werking op 1 februari . 1976 ,

Gedaan te Brussel , op 2 december 1975

Voor het Gemengd Comité
De Voorzitter

R. de KERGORLAY
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BIJLA.CE I
CERTIFICAAT INZAKE GOEDERENVERKEER

1 . Exporteur (num, voKadlg adraa, land) EUR. 1 Nr. A oooooo
| Ri«dpl««9 M a«nt*k«filftg*n op d« alvortMi M

formullai In I» vullan

2* Certificaat gebruikt In tiet preferentiële handelsverkeer
tussen

Geadretseerde (nun, voNadto adraa. (facuttalleO

en I
j (do batrofchan landan. groapan vn landaw of gabiadan vrwldwtf I
4. Land, groep van landen of ge­

bied waaruit de produkten ge­
acht worden van oorsprong te
zijn

0, Land, proep van landen
of gebied van bestemming

6. Gegevens In verband met het vervoer <fiouhiii«o • 7 . Opmerkingen

(4) Voor onvar*
pakta gOO-
daran ta
varmaldan
hal aantal
voorwerpen
oI 'OMlort*.

•• Volgnr.; merken, nummers, aantal en soort der colli f I ); omscnnfvmg van de goederen

« Siaetaa ki
la vullan
lnd»en da
nationaia
bapalingaft
van hat
lind of gt-
blad van
uitvoar «ito
varataan.

11 . VISUM VAN DE DOUANE

Verklaring juist bevonden.
Uitvoerdocument ft)*:
formulier _
d. d
Douaneksntoon

Land of gebied van afgifte: ,

. Te– de«

(Mandtafcaning)

9 . Bruto­
gewicht (kg)
of andere
inaststaf
(1 , m3, enz.)

10. Facturen
(facul-
tatiel)

12 . VERKLARING VAN DE EXPORTEUR

Ondergetekende verklaart dat de hierboven
omschreven goederen aan de voor het var-
krijgen van dit certificaat gestelde voorwaar­
den voldoen.

Te . , de .

(Nandtafcaning)

•••/• ••
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13. VERZOEK OM CONTROLE, te renden aan : 14. UITSLAG VAN DE CONTROLE

Un nat ingestelde onderzoek )• gebleken dat dit certificaat (t )

□ door het daarin vermelde douanekantoor ia afgegeven endat de daarin voorkomende gegevens juist zijn.

□ niet voldoet aan de voorwaarden inzake echtheid enjuistheid (zie bijgaande opmerkingen).

Ta . de

Er wordt verzocht de echtheid en de juistheid van dit certi­
ficaat te controleren.

T» de ....

Stempel

■

Stempel

I (Handtekening) , jI (Handtekening) I(!) De toepaaaelijke vermelding aankruiaen. I

I. In het certificaat mogen geen raderingen of ove'achrijvingen voorkomen . Eventuele wijzigingen dienen !• worden aangebracht door doorhaling van de onfuiate ver­
melding an, in voorkomand gaval. door toevoeging van da juiate vermelding. Elka aldua aangebrachte wijtiging dient la worden goedgekeurd door degene dia hol
certificaat haall opgeateid an te wordan gaviaaard door da douaneautoriteiten van hot land of gebied van afgifte .

9. Tuaaan da in haf certificaat varmalde artikelen mag gaan luaaenruimte galatan wordan an data artikelen dianan doorlopend genummerd la wordan. Onmiddellijk ondar
hol laatelo arliktl #»n horizontale lijn getrokken la worden. Onbeachreven gedeelten dianan la wordan doorgehaald, yv*»t elka latera toevn*ginQ onmogelijk wordt

1 Da goederen wordan mat hun gebruikelijke handelabenaming aangeduid ondar opgaaf «an da bljionderbeden, nodig voor da vaatalolNng van hun Identiteit

( BIJLAGE I)



AANVRAAG TOT AFGIFTE VAN EEN CERTIFICAAT INZAKE GOEDERENVERKEER

U Voor onver-
' pakte goe­
deren ie
vermelden
het unul
voorwerpen
of 'oetton*.

1 • ExpOfteur (naam, voltodlg ådret, land) EUR. 1 Nr. A 000000
R«adpieeft de eentekenlngen op de keertljde «huwen» het

formulier In te vullen

2. Aanvraag tot afgifte van een certificaat voor gebruik
In het preferentiële handelsverkeer tuseen

en

(de betrokken lenden, groepen van hinden of gebieden vermelden)

3. Geadresteerde (neem, voltedia edree, land) (faeutlaliefl

4. Land, groep van tanden of ge­
bied waaruit de produkten ge­
acht worden van oorsprong te
zijn

5. Land, groep van landen
of gebied van bestemming

ft. Gegeven» In verband mat het vervoer ( facultatief) 7 . Opmerkingen

S. Volgnr.; merken, nummers, aantal en soort der colli u ); omschrijving van de goederen 9. Bruto­
gewicht (kg)
of andere •
maatstaf
( t . m3, enz.)

Φ ·

10. Facturen
(lacul-
tatief)

( BIJLAGE I ) * e •/ • e a



VERKLARING VAN DE EXPORTEUR

Ondergetekende, exporteur van de op de voorzijde omschreven goederen,

VERKLAART dat deze goederen aan de voor het verkrijgen van het hierbijgevoegde certificaat gestelde voorwaarden voldoen ;

GEEFT de onderstaande toelichting inzake de omstandigheden waardoor deze goederen aan deze voorwaarden voldoen :

LEGT de volgende bewijsstukken OVER ( 1 ):

VERPLICHT ZICH om op verzoek van de bevoegde autoriteiten alle verdere bewijsstukken over te leggen die deze voor de afgifte
van het hierbijgevoegd certificaat nodig achten , en toe te staan dat deze autoriteiten in voorkomend geval zijn boek*
houding aan een onderzoek onderwerpen en de omstandigheden nagaan waaronder de vervaardiging van boven­
bedoelde goederen heeft plaats gevonden ;

VERZOEKT voor deze goederen de afgifte van het hierbijgevoegde certificaat.

(Handtekening)

(1 ) 8i | voorbeeld invoerdocumenten, certificaten intake goederenverkeer, verklaringen van de fabrikant ent ., ter talie van de be - of verwerkte produkten of de in onga
wtjtigde ataat wedaruitgevoerde goederen

( BIJLACE I )



BIJIAOE II

F 0 R H U L I E R EUR. 2 ho .

2 EXPORTEUR ( naam . volledig adres , land )

4 ] GEADRESSEERDE ( naam , volledig adres , land )

FORMULIER GEBRUIKT IN HET PREFER ENT IELE
RAJJDE LT> VERKDHR tussen ( 1 ) en

VERKLÄR IN G VAN DE EXPORTEUR

ONDERGETEKENDE , exporteur van do hier­
onder omschreven goederen , verklaart dat
dezo goederen aan de voor het opmaken van
dit formulier gestelde voorwaarden voldoen
en dat zij het karakter van produk t'.ori van
oorsprong hebben verla'egen onder de voor­
waarden die voor het in vak 1 vermelde
handelsverkeer gelden .

5 PLAATS EJI DATUM

6 HANDTEKHfDtG VAN DE EXPORTEUR

ΉOPMERKINGU." ( 2 ) LAND VAN OORSPRONG (3 9 LAN!) VAN Di^THÙf.'INO
( 4 )

10 BRUTCGiWr Uk

12 ADKIHISTRATI K OF DIENST VAil HIT
1 LAND VAi' UITVOilï ( 4 ), BEI.ALiT i:!.T
DE CONTROLE A 1'OSTERIORI VAN DE
VERKLARIi.'G V /UJ DE EXPORTEUR

11 I.EUC£M , NUTJiiEHS VAN DE ZENDING EU OMSCHRIJVING VAN DE
GOEDEREN

( 1 ) Aangeven landen , groepen van landen of betrokken gebieden .
( 2 ) Verwijzen naar de eventueel reedB door de bevoegde administratie of dienst ingentelde controle .
( 3 ; Onder " land van oorsprong " wordt verstaan het land , de groep landen of het gebied waaruit de

produkten geacht worden van oorsprong te zijn .
( 4 ) Onder " land van bestemming" wordt verstaan oen land , een groep landen of een gebied .

13 ) VERZOEK OM CONTROLE
Er wordt verzocht de op voorzijde van dit
formulier vermelde verklaring van de
exporteur te controleren (*)

iq ..

1_4J RESULTAAT VAN DE CONTROLE
Uit de ingestelde controle ie gebleken

□dat de gegevens en vermeldingen op hetonderhavige formulier Juist zijn ( 1 )(

□dat het onderhavige formulier niet vol­doet aan de voorwaarden inzake echtheid
en regelmatigheid ( zie bijgevoegde op­
merkingen ) (1 )

14 ..

Stempel

( handtekening )

Stempel

( handtekening )
( 1 ) Het een X aanduiden hetgeen van toepassing Is

(») De controle a posterlcri van de formulieren EUR . 2 wordt bij wijze van steekproef verricht , of
telkens wanneer de douaneautoriteiten van het land van Invoer gegronde twijfel koesteren over
de echtheid van het formulier en de juistheid van de inlichtingen aangaande de werkelijke oor­
sprong van de betrokken goederen ,

AANWIJZINGEN VOOR HET 0TVA1CEN VAN HET FORMULIER EUR . 2
1 . Voor het opmaken van een formulier EUR , 2 komen alleen ln aanmerking de goederen di e in het land

van uitvoer voldoen aan de voorwaarden welke zijn vastgesteld ln de bepalingen die voor het in
vak 1 van het formulier vermelde handelsverkeer gelden . Deze bepalingen moeten zorgvuldig worden
bestudeerd alvorens het formulier in te vullen .

2 . De exporteur hecht het formulier aan het verzendformulier wanneer het een postcollo betreft of
sluit het formulier ln het collo ln wanneer het een brievenpostzending betreft . Bovendien brengt
hij op het groene etiket C 1 of op de douaneverklaring C 2/CP 3 de vermelding " EUR . 2 " aan ,
gevolgd door het serienummer van het formulier ,

3 . Deze aanwijzingen ontslaan de exporteur niet van het vervullen van alle overige formaliteiten
volgens de douane- of postvoorschriften .

4 . Het gebruik van dit formulier houdt voor de exporteur de verplichting iü aan de bevoegde autori­
teiten alle bewi jsstukken over te leggen die deze nodig achten en toe te staan dat deze autori­
teiten zijn boekhouding aan een onderzoek onderwerpen en de omstandigheden nagaan waaronder de
vervaardiging van de in vak 11 omschreven goederen heeft plaatsgevonden.
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Voorstel voor

Verordening ( EEG ) nr .
van de Raad van ,

betreffende de toepassing van Besluit nr . 1/75
van het Gemengd Comité EEG-Zwitserlandhoudende wijziging van artikel 23

van Protocol nr . 3 betreffende de definitie van het begrip

'produkten van oorsprong" en de methoden van administratieve samenwerking ,
alsmede van Besluit nr . 2/75 van het Gemengd Comité EEG-Zwitserland
houdende wijziging van Protocol nr . 3 betreffende de definitie

van het begrip ''produkten van oorsprong" en de methoden van administratieve
samenwerking en van Besluit nr . 3/73 van het Gemengd Comité en houdende *

intrekking van Besluit nr/ ^/73 van het Gemengd Comité

DE RAAD VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN ,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Economische Gemeen­
schap , inzonderheid op artikel 113t -

Gezien het voorstel van de Commissie ,

Overwegende dat er op 22 juli 1972 een Overeenkomst tussen de Europese
Economische Gemeenschap en de Zwitserse Bondsstaat is ondertekend en op
,1 januari 1973 in werking is getreden ;

Overwegende dat op grond van artikel 28 van Protocol nr . 3 betreffende
de definitie van het begrip "produkten van oorsprong" en de methoden van
administratieve samenwerking , dat een integrerend deel uitmaakt van die
Overeenkomst , het Gemengd Comité op 1 december 1975 de Besluiten nr . 1/75
en nr . 2/75 heeft goedgekeurd ; ^

Overwegende dat deze Besluiten in de Gemeenschap dienen te worden toegepast

• • • •



HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD t

Artikel 1

Voor de toepassing van de Overeenkomst tussen de Europese Econo-
éf

mische Gemeenschap en de Zwitserse Bondsstaat., zijn de aan deze verorde
ning gehechte Besluiten nr . 1/75 en nr ... 2/75 van het Gemengd Comité in
'de Gemeenschap van toepassing .

Art'ikrl 2

Deze verordening treedt in werking op 1 januari 1976 »

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is recht­
streeks toepasselijk in elke Lid-Stant . »

«

Gedaan te Brussel ,

„ Voor de Raad

De Voorzitter *



0V3BHSMC0MST EH3- ZWXT8ERLAND

HET GEMENGD COMITÉ
V

BESLUIT No . 1 / 75 VM PET GEMENGD COMITÉ

van 1 december 1975

houdende wijziging van artikel 23 van Protocol No . 3
betreffende de definitie van het begrip

"produkten van oorsprong" en de methoden
van administratieve samenwerking

HET GEMENGD COMITÉ , -

gelet op de op 22 juli 1972 te Brussel ondertekende overeenkomst
tussen de Europese Economische Gemeenschap en de Zwitserse Bondsstaat ,

*

gelet op Protocol No . 3 betreffende de definitie van het begrip
"produkten van oorsprong" 'en de methoden van administratieve samen­
werking , hierna te noemen Protocol No . 3 » inzonderheid op
artikel 28 ,

• » « / • • •



overwegtiK, - .iai. in het huidige artikel 23 » lid 1 , van Protocol No . 3 »
dat bij Besluit No , 4/74 van het Gemengd Comité van 2 december 1974
tot en met 31 december 1975 is opgeschort , is bepaald dat het verbod
van teruggave van douanerechten of vrijstelling van douanerechten in
welke vorm dan ook voor de produkten die niet van oorsprong zijn en
worden gebruikt bij de vervaardiging van produkten van oorsprong, van
kracht is vanaf de datvim waarop het recht dat geldt voor produkten
van oorsprong van dezelfde soort als de verwerkte of bewerkte produkten ,
in de Gemeenschap of in Zwitserland tot 40 $ van het basisrecht is
verlaagd ;

overwegende dat door de verwijzing naar een bepaald niveau van tarief-
afbraak voor de vaststelling van de datum waarop deze bepalingen van
toepassing worden , praktische moeilijkheden kunnen ontstaan die met
name te wijten zijn aan verschillen tussen tariefregelingen die zowel
gelden voor eindprodukten als voor produkten van oorsprong van
dezelfde soort als de verwerkte of bewerkte produkten ;

overwegende dat het bijgevolg dienstig is voor alle betrokken produkten
één enkele datum van toepassing vast te stellen ; dat hiervoor de
datum van inwerkingtreding van het onderhavige besluit kan worden
gekozen :

Φ · ·/· · ·
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overwegende bovendien dat in het huidige artikel 23 , lid 2 en lid 3 , is
bepaald dat voor de toepassing van de krachtens artikel 3 , lid 1 , van de
overeenkomst geldende tariefregeling in het handelsverkeer tussen de
vroegere EVA-landen uitsluitend de in artikel 25 , lid 1 , van
Protocol No . 3 bedoelde produkten voor teruggave van douanerechten of
voor vrijstelling van douanerechten in welke vorm dan ook in aanmerking
kunnen komen ;

overwegende dat deze bepalingen in feite tot gevolg hebben dat teruggave
van douanerechten of vrijstelling van douanerechten in welke vorm dan
ook verboden is voor produkten van oorsprong uit de Gemeenschap in haar
ocrypronkeli jke samenstelling of uit Ierland , die worden gebruikt bij
de vervaardiging van produkten die in aanmerking kunnen komen voor de
tariefregeling welke voortvloeit uit artikel 3 » lid 1 , van de overeen­
komst ; •

overwegende dat dit verbod gehandhaafd moet blijven zolang de uit
cirtikel 3 , lid 1 , van de overeenkomst voortvloeiende tariefregeling

i

niet gelijk is aan de tariefregeling welke voortvloeit uit lid 2 van
dit artikel ;

overwegende evenwel dat voor de meeste van de betrokken produkten dit
verbod slechts tot en met 30 juni 1977 zal gelden j dat het , met het
oog op vereenvoudiging, dienstig is deze vervaldatum voor alle : ; ; .
V-otrokken produkten vast te stellen,

!, TTTTI È

i Artikel 1

Artikel 23 van Protocol No . 3 wordt als volgt gelezen :

• • •/• • •



" Artikel 23

Onverminderd artikel 1 van Protocol No » 2 Van voer produkten
van dezelfde soort als die waarop de overeenkomst van toepassing is ,
en die worden gebruikt bij de vervaardiging van produkten waarvoor
een certificaat inzake goederenverkeer EUR . 1 of een fornnlier EUR « 2
wordt afgegeven of opgesteld , geen teruggave van douanerechten
plaatsvinden of vrijstelling van douanerechten in welke vorm dan
ook worden verleend , tenzij het produkten betreft die van oorsprong
rijn uit de Gerr.oensohap , uit Zwitserland of uit een van de zes in
artikel 2 van het onderhavige Protocol bedoelde landen »

Onverminderd artikel 1 van Protocol No » 2 kan voor produkten
die van oorsprong zijn uit de Gemeenschap in haar oorspronkelijke
samenstelling of uit Ierland en die worden gebruikt bij de ver­
vaardiging van overeenkomstig de in artikel 25 , lid 1 , gestelde
voorwaarden verkregen produkten , in het land v/aar deze vervaardi­
ging plaatsvindt , tot en met 30 juni 1977 geen teruggave van douane-
rechten plaatsvinden of vrijstelling van douanerechten in welke
vorm dan ook worden verleend »

Wanneer de uitdrukking "douanerechten" in dit artikel en in
do volgende artikelen wordt gebruikt , worden daarmee tevens de
heffingen van gelijke werking als douanerechten bedoeld »"

• • •/ • •



Artikel 2

Dit besluit treodt in werking op 1 januari 1976 .

Gedaan te Brussel , op 1 deoember 1975
Voor het Gemengd Comité
De Voorzitter

R. de KERGORLAY



OVBRraaiKOMOT EBO- ZWITSERLAND

HET GEM3Î0D COMITE

BESLUIT No . 2 / 75 VAN HET GEMENGD COMITÉ

van 1 deoember 1975
tot wijziging van Protocol No ." 3 betreffende de definitie
van het begrip "produkten van oorsprong" en de methoden

van administratieve samenwerking , alsmede van
Besluit No . 3 / 73 van het Gemengd Comité
en tot intrekking van Besluit No . M / 73

van het Gemengd Comité

HET GEMENGD COMITÉ ,

) '

gelet op de op 22 juli 1972 te Brussel ondertekende Overeenkomst
tussen de Europese Economische Gemeenschap en de "Zwitserse Bondsstaat

*

gelet op Protocol No . 3 betreffende de definitie van het begrip
"produkten van oorsprong" en de methoden van administratieve
samenwerking , hierna te noemen Protocol No . 3 » inzonderheid op
artikel 28 ,



overwegende dat de in artikel 14 van Protocol No . 3 bepaalde maximum­
waarden dienen te worden verhoogd ;

overwegende dat het noodzakelijk is een rubriek van het certificaat
inzake goederenverkeer EUR , 1 en van het formulier EUR » 2 voor te be­
houden voor de vermelding van het land van oorsprong ; dat derhalve de
modellen van genoemd certificaat en van genoemd formulier moeten worden
gewijzigd j

overwegende dat het tevens noodzakelijk is de procedure voor de afgif­
te van dit . certificaat en het opmaken van dit formulier verder te ver­
eenvoudigen met name door de bij Besluit No . 4/73 van het Gemengd
Comité genomen maatregelen uit te breiden tot andere takken van vervoer,
alsmede de in genoemd besluit bepaalde maximumwaarde te verhogen,

BESLUIT 8

Artikel 1

Artikel 14 , de leden 1 en 2 , van Protocol No . 3 wordt als volgt
gelezen :

w 1 . Goederen die zich in aan particulieren gerichte kleine
zendingen of in de persoonlijke bagage van reizigers bevinden ,
worden door de Gemeenschap en door Zwitserland als onder de
bepalingen van de Overeenkomst vallende produkten van oor­
sprong toegelaten , zonder dat een certificaat inzake goederen­
verkeer EUR » 1 of een formulier EUR . 2 moet worden overgelegd ,
voor zover het invoer betreft waaraan ieder handelskarakter

vreemd is en op voorwaarde dat bij de aangifte wordt verklaard
dat de betrokken goederen voldoen aan de voorwaarden voor de
toepassing van deze bepalingen en er geen twijfel bestaat
omtrent de juistheid van deze verklaring.

• I •/• • •



2 . Als invoer waaraan ieder handelskarakter vreemd is , wordt
beschouwd invoer die een incidenteel karakter draagt en die
uitsluitend betrekking heeft op goederen , bestemd om door de
reiziger of de geadresseerde persoonlijk dan wel door zijn
gezin te worden gebruikt , mits noch de aard noch de hoeveelheid
van de goederen op commerciële bedoelingen wijzen . Bovendien
mag de totale waarde van de betrokken goederen niet meer be­
dragen dan 100 rekeneenheden wat kleine zendingen betreft , en
300 rekeneenheden wat de inhoud van persoonlijke bagage van
reizigers betreft ." '

Artikel 2

Het model van het certificaat inzake goederenverkeer EUR.1 , dat
in bijlage V van Protocol No . 3 is opgenomen , als gewijzigd bij
Besluit No . 10/73 van het Gemengd Comité , wordt vervangen door het in
bijlage I bij dit besluit opgenomen model .

Artikel 3

Aantekening 8 - ad artikel 10 - van bijlage I van Protocol No . 3
komt te vervallen .

Artikel 4

1 . Artikel 8 , lid 2 , van Besluit No . 3/73 van het Gemengd
Comité komt te vervallen .



2 . Artikel 19 » lid 2 , tweede alinea , van Besluit No . 3/73 van het
Gemengd Comité wordt als volgt gelezen :

"Voor de toepassing van het bepaalde in lid 1 zenden de
douaneautoriteiten van de Staat van invoer het certificaat

inzake goederenverkeer of het formulier EUR . 2 dan wel
een fotocopie van dit certificaat of dit formulier terug aan de
douaneautoriteiten van de Staat van uitvoer , en vermelden
eventueel de materiële of formele redenen die een onderzoek

rechtvaardigen . Zij voegen bij het formulier EUR . 2 , indien dit
is overgelegd , de factuur of een afschrift daarvan en ver­
strekken alle verkregen inlichtingen die doen vermoeden dat
de op dit certificaat of dit formulier vermelde gegevens ,
onjuist zijn."

Artikel 5

Artikel 21 van Besluit No . 3/73 van het Gemengd Comité wordt als
volgt gelezen :

"Artikel 21

De in de artikelen 13 » 14 en 20 bedoelde afkortingen en
vermeldingen worden in het vak "Opmerkingen" van het certificaat
aangebracht • "
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Artikel 6

1 # Onverminderd artikel 8 , lid 1 , van Protocol No , 3 worden , voor
zover de waarde van elke zending niet meer dan 1.500 rekeneenheden
bedraagt , op produkten van oorsprong welke aan de vereisten van dit
Protocol voldoen en zich in kleine zendingen bevinden die uitsluitend
produkten van oorsprong bevatten , bij invoer in de Gemeenschap of in
Zwitserland de bepalingen van de Overeenkomst toegepast op vertoon van
een formulier EUR,2 waarvan het model in bijlage II is opgenomen,

2 , Voor elke zending wordt een formulier EUR,2 opgemaakt .

Artikel 7

Het formulier EUR, 2 wordt door de exporteur of , onder verantwoorde­
lijkheid van deze , door zijn gemachtigde vertegenwoordiger ingevuld . Het
wordt opgemaakt op het formulier waarvan het model is opgenomen in bij­
lage II , Dit formulier wordt gedrukt in een of meer van de talen waarin
de Overeenkomst is gesteld . Het formulier wordt opgemaakt in één van deze
talen en overeenkomstig het nationale recht van het land van uitvoer ; .
indien het met de hand wordt ingevuld, moet dit met inkt en in bloklettere
geschieden .

Het formaat van het formulier EUR, 2 is 210 x 148 mm , waarbij voor
de lengte een maximumtolerantie van 5 mm minder en 8 mm meer is toege­
staan, Het te gebruiken papier is wit en houtvrij , zodanig gelijmd dat
het goed te beschrijven is en weegt ten minste 64 g/m2.



De Lid-Staten van de Gemeenschap en Zwitserland kunnen het drukken
van de formulieren zelf uitvoeren, dan wel overlaten aan drukkerijen
die zij daartoe vergunning hebben verleend . In het laatste geval dient
op ieder formulier naar deze vergunning te worden verwezen . Elk formu­
lier is voorzien van een vermelding waarin de naam en het adres van de
drukker zijn aangeduid of van een teken dat diens identificatie moge­
lijk maakt » Het is voorts ter individualisering voorzien van een al
dan niet gedrukt serienummer »

Artikel 8

Om de juiste toepassing van dit besluit te verzekeren , verlenen
de Lid-Staten van de Gemeenschap en Zwitserland elkaar , via hun respec­
tieve douaneadministraties , bijstand ten aanzien van de controle van
de echtheid en de juistheid van de op de formulieren EUR. 2 voorkomende
verklaringen van de exporteurs .

Artikel 9

Tegen een ieder die een formulier met onjuiste gegevens opmaakt
of laat opmaken , ten einde op goederen de preferentiële regeling te
doen toepassen , worden sancties getroffen .

Artikel 10

1 » De overeenkomstig de vroeger geldende modellen opgemaakte
certificaten inzake goederenverkeer kunnen , onder de vftêr de in­
werkingtreding van dit besluit bepaalde voorwaarden , nog worden
gebruikt tot de voorraden zijn uitgeput , doch uiterlijk tot en met
30 juni 1977 .



2 . De overeenkomstig het vroeger geldende model opgemaakte formu­
lieren EUR. 2 kunnen onder de vóór de inwerkingtreding van dit be­
sluit bepaalde voorwaarden nog worden gebruikt voor postzendingen
(met inbegrip van postcolli ) tot de voorraden zijn uitgeput , doch
uiterlijk tot en met 30 juni 1977 »

»

Zij kunnen voorts onder de in dit besluit bepaalde voorwaarden
nog worden gebruikt tot de voorraden zijn uitgeput , doch uiterlijk
tot en met 30 juni 1977 .

In . dit geval wordt op deze formulieren in rubriek 7 de vermel­
ding aangebracht , die in rubriek 8 van het model in bijlage II is
voorzien.

Artikel 11
m

Besluit No . 4/73 van het Gemengd Comité wordt ingetrokken .
r

Artikel 12

Artikel 18 van besluit No . 3/73 van het Gemengd Comité wordt als
volgt gelezen s

"Artikel 18

Het formulier EUR . 2 moet door de exporteur of , onder diens
verantwoordelijkheid , door zijn gemachtigde vertegenwoordiger
worden ingevuld en ondertekend .

Indien de goederen die zich in de zending bevinden reeds in
het land van uitvoer zijn gecontroleerd ten aanzien van de defini­
tie van het begrip "produkten van oorsprong", kan de exporteur in
het vak "OPMERKINGEN" van het formulier EUR . 2 de verwijzingen naar
deze controle vermelden .".

• • •/ • • •



«Μ Ο Μ»

Artikel 13

De exporteur die een formulier EUR . 2 heeft opgemaakt , is gehouden
op verzoek van de douaneautoriteiten van het land van uitvoer alle
bewijzen te verstrekken die verband houden met het gebruik van dit
formulier .

Artikel 14

Dit besluit treedt in werking op 1 februari . 1976 .

Gedaan te Brussel , op 1 december 1975

Voor het Gemengd Comité
De Voorzitter

R. de KERGORLAY



CERTIFICAAT INZAKE GOEDERENVERKEER
BIJLAGE I

1 . Exporteur (naam, voltodtg adraa, tand) EUR. 1 Nr. A oooooo
RaadplHg da immMlntin op da ihroifM NI

tonnullar In ta milan

2. Certificaat gebruikt In liet preferentiële handelsverkeer
tussen

Z, Geadresseerde (naam, voiadlg adraa, land) (hieuflatM)

j tda bafrokkan landan, groapanvan tand»» cl gatoiadan wmtldw) I
4. Land, groep van landen of ge­

bied waaruil de produkten ge­
acht worden van oorsprong Ie
zijn

6. Land» proep van landen
of gebied van bestemming

I. Gegevens In verband met het vervoer KKUM » 7 . Opmerkingen

(I) Voor onvar*
pakte goa*
daran te
vatmaldan
hat aantal

• voorwarpan
oI 'oaatoft'.

i. Volgnr.; merken, nummers, aantal en soort der colli |f i ; omschrijving van de goederen 9. Bruto­
gewicht (kg)
of andere
maatstaf
(I , ma, enz.)

10. Facturen
(facul­
tatief)

II) Slaehta <n
la vullan
tndtan da
nabonala
bapalingaft
van hal
land of ga*
blad van
yihroar cuHta
varaiaan.

11 . VISUM VAN DE DOUANE

Verklaring juist bevonden.
Uitvoerdocument (k)>:
formulier nr,
d. d

Stampal

Douanekantoor.

Land of gebied van afgifte:

, Te... , de_

(Handtakanirvg)

12. VERKLARING VAN DE EXPORTEUR

Ondergetekende verklaart dat de hierboven
omschreven goederen aan de voor het ver­
krijgen van dit certificaat gestelde voorwaar­

' den voldoen.

Te . , de .

(Handlakaning)

–7–1a a a / a a a
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IS. VERZOEK OM CONTROLE, te zenden aan : 14. UITSLAG VAN DE CONTROLE

Uit hal ingestelde onderzoek ia gebleken dat dit certificaat (t )

□ door het daarin vermelde douanekantoor is afgegeven andat de daarin voorkomende gegevens juist zijn.

□ niet voldoet aan de voorwaarden inzake echtheid anjuistheid (zie bijgaande opmerkingen).

Te _ du

Er wordt verzocht de echtheid en de juistheid vin dit certi­
ficaat te controleren .

T* H«

Stempel Stempel

I (Handtekening) (Handtekening) I
0 ) De toepaaaelijke vermelding aankruleen. I

AANTEKENINGEN

1 . In het certificaat mogen geen raderingen of overechrijvingen voorkomen. Eventuele wijzigingen dienen te worden aangebracht door doorheling ven de onjulate ver*
melding en, in voorkomend gevel, door toevoeging van de juiate vermelding . Elke aldue aangebrachte wijziging dient te worden goedgekeurd door degene die bel
eorttficaat Heeft opgeeteld en te worden gavieoerd door de douaneeutoriteiten ven het land of gebied ven algiHe.

9. Tueaen de in hef certificaat vermelde artikelen meg geen tueaenrulmte gelaten worden en deie ertikelen dienen doorlopend genummerd te worden. Onmiddellijk onder
hot laatete artlkvi *«n horizontale lijn getrokken te worden. Onbeechreven gedeelten dienen te worden doorgehaald, fn<i»t elke latere toevn«ging onmogelijk wordt

3. De goederen worden met hun gebruikelijke handelebenaming aangeduid onder opgaaf van de bijtonderheden, nodig voor da vaatatefling van hun identiteit

( BIJLAGE I) ···/ ···



AANVRAAG TOT AFGIFTE VAN EEN CERTIFICAAT INZAKE GOEDERENVERKEER

1 . Exporteur <num, voNedig edree, tend)

9, Qaadr–«e»rd» (num, voffodlg edree, land) (teeuftatief)

EUR. 1 Nr. A 000000
Haadpleof de aantekeningen op de keerzijde «hrorena I

lormullor l*i l« vullen

2. Aanvraag tot afgifte van een certificaat voor gebruik
In het preferentiële handelsverkeer tutten

(de betrokken linden, groepen van landen of gebieden vermeiden)

4. Land, groep van landen of ge­
bied waaruit de produkten ge­
acht worden van oorsprong te
zijn

5, Land, groep van tanden
of gebied van bestemming

t. Gegevens In verband met het vervoer (facultatief) 7 . Opmerkingen

| Voor onver*
pakte goe­
deren te
vermelden
het aantal
voorwerpen
of "geetort"

0. Volgnr.; merken, nummers, aantal en soort der coHi U); omschrijving van de goederen 9. Bruto­
gewicht (kg)
of andere
maal9ta(
(I , m3 , ent)

10. Facturen
' (facul­
tatief)

( BIJLAGE I ) • ••/ • e «



VERKLARING VAN DE EXPORTEUR

Ondergetekende, exporteur van de op de voorzijde omschreven goederen,

VERKLAART dat deze goederen aan de voor het verkrijgen van het hierbijgevoegde certificaat gestelde voorwaarden voldoen ;

GEEFT de onderataande toelichting inzake de omstandigheden waardoor deze goederen aan deze voorwaarden voldoen :

LEGT de volgende bewijsstukken OVER ( 1 ):

VERPLICHT ZICH om op verzoek van de bevoegde autoriteiten alle verdere bewijsstukken over te leggen die deze voor de afgifte
van het hierbijgevoegd certificaat nodig achten, en toe te staan dat deze autoriteiten in voorkomend geval zijn boek­
houding aan een onderzoek onderwerpen en de omstandigheden nagaan waaronder de vervaardiging van boven­
bedoelde goederen heeft plaats gevonden ;

VERZOEKT voor deze goederen de afgifte van het hierbijgevoegde certificaat.

(Handtekening)

( 1 ) BIJ voorbeeld Invoerdoeumenten, certificaten iniake goederenverkeer, verklaringen van de fabrikant, ent ., ter take van de be - of verwerkte produkten of de In onge­
wijzigde ataat wederytgevoerde goederen.

( BIJLAGE I )



BIJLAGE II

FOR li ULIER EUR. 2 No .
1 FORMULIER GEBRUIKT IN HET FRKFERENTIELE

1 HANDELSVERKEER tussen ( 1 ) en .......

2 EXPORTEUR ( naam , volledig adres , land ) 3J Vl-HKUROTG VAN DE EXPORTEUR

ONDERGETEKENDE , exporteur van de hier­
onder omschreven goederen , verklaart dat
deze goederen aan de voor het opmaken vtrn
dit formulier geBtelrte voorwaarden voldoen
en dat aj.j het karakter van produkten van
oorsprong hnbbnn verkregen onder de voor­
waarden die voor het in vak 1 vermelde
handelsverkeer gelden.ηf GEADRESSEPRDE ( naara , volledi ^ ådres , land )

_5J PI.AATS EJ) DATUM

il HANDTEKENINO VAN DE EXPORTEUR

7 opherkingeî; ( 2 ) BJ[ LATO VAN OORSPRONG ( 3 ) 9 | LAN!) VAfl BESTîKMINO–J U )
10 ) BRUTOGEWICHT ( kg )

11 HERKEN , NUMiIERS VAN DE ZENDING Hf OMSCHRIJVING VAN DE
1 GOEDEREN

12 ADKIN1STRATJE OF DIENST VA» HKT
1 land vai : uitvoer ( 4 ), felact ket
DE CONTROLE A POSTERIORI VAN DE
VERKLAR Xjt'0 VAII DE KCTORTJJJR

( 1 ) Aangeven landen , groepen van landen of betrokken gebieden .
( 2 ) Verwijzen naar de eventueel reeds door de bevoegde adralnio fcratie of diennt Ingestelde controle .
( 3 ) Onder "land van oorsprong " wordt verstaan het land , de groep landen of het gebied waaruit de

produkten geacht worden van oorsprong te zijn .
( 4 ) Onder " land van bestemming" wordt verstaan een land , een groep landen of een gebied .

13 VíKZOEK Otl CONTROLE

Er wordt verzocht de op voorzijde van alt
formulier vermelde verklaring van de
exporteur te controleren (*)

Q. .

14 | RESULTAAT VAN DE CONTROLE
Uit de ingestelde controle Ie gebleken

□dat de gegevens en vermeldingen op hetonderhavige formulier Juist zijn ( 1 ) |

□dat het onderhavige formulier niet vol­doet aan de voorwaarden inzake echtheid
en rogelmatigheid ( zie bijgevoegde op­
merkingen ) ( l )

- 1Q ..

Stempel

( handtekening )

Stempel

( handtekening )
( 1 ) Hat een X aanduiden hetgeen van toepassing le

(") De controle a posteriori van de formulieren EUR . 2 wordt bij wijze van steekproef verricht , of
telkens wanneer de douaneautoriteiten van het land van invoer gegronde twijfel koesteren over
de echtheid van het fornulier en de juistheid van de inlichtingen aangaande de werkelijke oor­
sprong van de betrokken goederen .

AANWIJZINGEN VOOR HET OFVAinSR VAN HET FORMULIER EUF . 2
1 . Voor het opmaken van een formulier EUR . 2 komen alleen in aanmerking de goederen die ln het land

van uitvoer voldoen aan de voorwaarden welke zijn vastgesteld in de bepalingen die voor het ln
vak 1 van het formulier vermelde handelsverkeer gelden . Deze bepalingen moeten zorgvuldig worden
bestudeerd alvorens het formulier in te vullen .

2 . De exporteur hecht het formulier aan hot verzendformulier wanneer het een postcollo betreft of
sluit hot formulier in het collo in wanneer het een brievenpostzending betreft . Bovendien brengt
hij op het groene etiket C 1 of op de douaneverklaring C P/CJ? 3 de vermelding " EUR , 2 " aan ,
gevolgd door het serienummer van het formulier .

3 » Deze aanwijzingen ontslaan de exporteur niet van bet vervullen vnn alle overige formaliteiten
volgens de douane- of postvoorschriften.

4 . Het gebruik van dit formulier houdt voor de exporteur de verplichting ln aan de bevoegde autori­
teiten alle bewijsstukken over te loggen die deze nodig achten en toe te staan dat deze autori­
teiten zijn boekhouding aan een onderzoek onderwerpen en de omstandigheden nagaan waaronder de
vervaardiging van de in vak 11 omschreven goederen heeft plaatsgevonden.


